
        
            
                
            
        

    
	Ч. Ойдов

	 

	ХУЙВАЛДЛАГАА

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1981 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Ч. Ойдов : ЗОХИОЛУУД II” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХУЙВАЛДЛАГАА

	 

	 

	1. Балдан: — орлогч дарга

	2. Чимэг: — нягтлан бодох

	3. Дамдин — аж ахуйн эрхлэгч

	4. Ринчин: — складын дарга

	5. Ёндон — наймаачин

	6. Дулмаа — Ёндоны гэргий

	7. Далай — хятад жолооч

	8. Манаач — өвгөн 

	9. Баяр — хөдөөгийн анчин

	10. Жаргал — хөдөөгийн анчин

	11. Чимэд — Чимэгийн нөхөр

	12. Нэгдүгээр дарга  

	13. Хоёрдугаар дарга  

	 

	Улаанбаатар хотын нэгэн бааз дээр болж байгаа явдал

	 


НЭГДҮГЭЭР ҮЗЭГДЭЛ

	 

	Хөшиг нээгдэнэ.

	Албан газрын том тасалгаанд хоёр ширээ байна. Нэг нь орлогч дарга Балданы ширээ нөгөө нь ня-бо Чимэгийн ширээ юм. Өглөө ажил цугларч байгаа үе. Чимэгийг дөнгөж орж ирмэгц хөшиг нээгдэнэ.

	 

	(Ринчин ирэв)

	 

	Ринчин:

	— Дарга алга уу?

	Чимэг:

	— 9 арай болоогүй байх аа. Мөд ирнэ биз дээ!

	Ринчин:

	— Намайг өглөө бэлхэн байгаарай гэж дуудсан юм сан. Бодвол өчигдрийн гарсан актын тухай л байх даа! Чухам хэчнээн төгрөгийн дутагдал гарав аа. Чи үзэж өгөхгүй юу (өвөр кармагаа тэмтэрч) Тамхи байна уу, Чимгээ?

	Чимэг:

	— Байна, байна (тамхи өгч) акт ёсоор таны нэр дээр 8209 төгрөгийн төлбөр байна.

	Ринчин:

	— (Бачимдаж) Тэгээд хэдий хугацаанд төлүүлнэ гэж байна.

	Чимэг:

	— 7 хоногийн дотор бүрэн төлсөн байвал зохино гэж байна.

	Ринчин:

	— 7 хоног (бодож) ингээд бас балрах гэж, би хаанаасаа олж өгнө дөө, тэгээд цааш юу гэж байна, ажлаас хална, барина гэж үү?

	Чимэг:

	— Үгүй, өөр юү ч гэсэн юм алга, төлбөрийг хугацаанд төлүүлж улсын хөрөнгийг хохиролгүй болго гэсэн байна.

	Ринчин:

	— Ай даа, ер яана даа (Удаан дуугүй байна) Байгаагаас ганц муу гэр байна. Түүнийгээ худалдчих хаашаа юм бэ? Тэгээд ийм цагаар хүн заавал боож хямдхан авах гэнэ дээ. Хөдөө байгаа хэдэн малаа худалдъя гэхэд манай эцэг бүр толгой тасалчих хүн дээ. (Бодлого болно)

	Чимэг:

	— Энэ дутагдал бол өөрийн чинь муугаас, ажилдаа хариуцлагагүй байдгийн улмаас болж шүү дээ.

	Ринчин:

	— Миний муугаас болсон явдал бий, гэхэд бас складад1 засвар хийж аль гэж аж ахуйн эрхлэгч Дамдинаас хэчнээн удаа гуйв. Төсөв байхгүй, мөнгө байхгүй гэсээр байгаад засаж өгөөгүй шүү дээ, түүний тухай акт дээр бичсэн байна уу?

	Чимэг:

	— Тийм юм алга аа. Чиний склад тийм муу юм уу?

	Ринчин:

	— Зуны бороонд нэг жаахан газраар ус гоожоод байдаг юм л даа.

	Чимэг:

	— Чи өөрөө засах ямар арга хэмжээ авсан бэ?

	Ринчин:

	— Би ч склад засах учиргүй хүн гэж бодоод л ямар ч арга хэмжээ аваагүй л дээ.

	Чимэг:

	— Тэр дээ, чи өөрөө санаачлаад оролдсон бол аргалж болох байсан шүү дээ. Чи Дамдиныг, хэлсний чинь ёсоор засуулаад өгөх ажилдаа хариуцлагатай сайн хүн гэж боддог уу?

	Ринчин:

	— Чимэг минь, чи одоо надад хэлж аль, би одоо яах вэ, гарсан акт ёсоор тэгээд төлөх хэрэг үү?

	Чимэг:

	— Тэгэхгүй яах вэ, өөр хэн төлөх вэ, дутагдлын эзэн чи байна. Чи л төлж улсын хөрөнгийг хохиролгүй болгох хэрэгтэй.

	Ринчин:

	— Би ч үхжээ үхэж, гэр хөрөнгөө бүгдийг худалдах хэрэг болжээ.

	Чимэг:

	— Ээ дээ, Ринчин минь, чи бол хүүхэд биш, анхнаасаа юунд тэгж хайхрамжгүй явав даа. Ажилдаа, амьдралдаа, аль ч юманд гэсэн тэр, чи даанч болхи шүү дээ. Чи бараг зүгээр байж байгаад л нэг л их амархан баяжих гэж боддог байх.

	 

	(Балдан ирэв)

	 

	Балдан:

	— За нөхөр Ринчин комиссоос танай склад дээр гаргасан актыг мэдсэн биз дээ.

	Ринчин:

	— Мэдсэн.

	Балдан:

	— Тэгээд юу гэж бодож байна?

	Ринчин:

	— Одоо юу ч гэж бодох вэ дээ, бас муухай юм болжээ. Арга хэмжээ авч сайжруулъя л гэж бодож байна.

	Балдан:

	— Ардын чухал хэрэгцээний өдий төдий гурил, цай ялзруулчхаад, сайжруулъя гэдгийг сая мэдэв үү?

	Ринчин:

	— Энэ ч склад муугаас болсон хэрэг дээ. Аж ахуйн эрхлэгч Дамдин бас хүлээлцмээр санагдах юм.

	Балдан:

	— Склад муугаас биш, таны хариуцлагагүйгээс шууд болсон хэрэг, таныг шүүхэд шилжүүлнэ.

	Ринчин:

	— Дарга минь бид дурдсан хугацаанд нь төлье гэсэн шүү дээ. 

	(Чимэг өөр тасалгаанд оров)

	Балдан:

	— Чамд төлөх хөрөнгө байгаа юм уу?

	Ринчин:

	— Гэр орноо ч болсон худалдаж борлуулаад төлье.

	Балдан:

	— 7 хоногийн дотор эс төлбөл хэцүү л юм болно гэж мэдээрэй. Энэ бол чи бид хоёрын хоорондох өр авлагын зүйл биш. Улсын хөрөнгө мэдэв үү?

	Ринчин:

	— Мэдлээ, дарга аа, би заавал төлөхийг бодъё.

	Балдан:

	— Юу төлөхийг бодъё гэж, та шууд хэл, чадах юм уу? Үгүй юм уу? Би хэлсэн шүү, энэ бол та бид хоёрын хоорондын өр авлага биш, улсын хөрөнгө гэж.

	Ринчин:

	— Яагаад ч болсон төлье дөө.

	Балдан:

	— Тэгвэл яах вэ, энэ удаа шүүхэд шилжүүлэхээ больё. Би л зөөлөн тулдаа ингэж байна. Хэрэв надаас өөр хүн байсан бол чамайг аль эрт шүүхэд шилжүүлсэн. Хэрэв шүүхэд шилжих юм бол энэ хэрэг дор хаяад 5—6 жилтэй хэрэг.

	Ринчин:

	— Дарга минь би танд тун их баярлаж байна. (өврөө тэмтэрсээр) тамхинаас чинь нэгийг авчих уу?

	Балдан:

	— Тэг тэг, чи одоо тамхи авч явахад яадаг юм бэ?

	Ринчин:

	— Юу ч гэх юм бэ дээ, дандаа мартчихаад л явах юм даа.

	Балдан:

	— Би яах вэ, хүнийг өрөвдөж хайрласаар байгаад өөрөө хэрэгт орох хүн байгаа юм. Чи одоо намайгаа л битгий хөөдөөрэй. Шалгалт тооллогоос л өмнө бушуухан төлж дуусгах хэрэгтэй.

	Ринчин:

	— За за, дарга минь, би бас таныг ингэж байхад бодолгүй яах вэ. Үгүй дарга аа, дөрвөн ханатай дотуур хэрэглэлтэй нэг барагтайхан гэр авах хүн мэдэж байгаарай.

	Балдан:

	— Чи гэрээ зарах нь уу?

	Ринчин:

	— Тэгэхээс өөр арга алга даа. Хугацаа богино байна. Хөдөө хэдэн мал бий. Манай эцэг намайг ийм болчхоод түүнийгээ заръя гэж байна гэж мэдвэл сүйд хийчих хүн дээ.

	Балдан:

	— (Толгой сэгсэрч) Би бол арай ч гэрээ худалдахгүй өөр арга бодох байна. За за дураараа бол.

	Ринчин:

	— Өөр ямар арга байна вэ?

	Балдан:

	— Ядахдаа (бодлоготойгоор) түр ч болсон зээлээд авах танил тал байхгүй юу?

	Ринчин:

	— Байхгүй.

	Балдан:

	— За за, яв яв, цаад ажлаа бод, би гэр авах хүн сураглаж байя.

	Ринчин:

	— Танд их баярлалаа дарга минь (явав)

	 

	(Чимэг ирэв, утас дуугарна)

	 

	Балдан:

	— (утас авч) Байна аа. Чимэг үү? Байна, байна. Чимэг ээ! Утсаар ярья гэнэ.

	Чимэг:

	— (Харилцуурыг авч) Байна уу? Аа, (баярлаж) хүүгээ цэцэрлэгт өгчхөв үү, уйлж байна уу? Тийм, орой, дугуйлантай чи найман цагт ирж намайг аваарай. За за тэгье. (Утсыг тавив)

	Балдан:

	— Танай нөхөр үү?

	Чимэг:

	— Тийм ээ.

	Балдан:

	— Би царайг нь үзээгүй мөртөө утсаар ярьсаар байгаад дууг нь таньдаг болсон юм сан, сая яагаад таньсангүй вэ? Цэргийн газар ажиллах сайхан юм гэдэг, дандаа тушаалаар, ажил гэдэг цаг хугацаандаа л бүтээд байдаг юм гэнэ билээ. Энгийн газар л гэж нэг хэцүү юм даа.

	Чимэг:

	— Нөхөр дарга аа! Би танд нэг ийм зүйлийг хэлье гэж бодсон юм. Ер нь та бүхэн мэдэж байдаг юм уу, үгүй юм уу? Миний бодоход аж ахуйн эрхлэгч Дамдин баахан базаахгүй ажил хийж байх шиг санагдана.

	Балдан:

	— (сонирхож) Юу гэнэ ээ? Би л хувьдаа юу ч мэдэхгүй байна, Ямар ажил гэж?

	Чимэг:

	— Панзчид ба хятадуудтай хуйвалдаж, гурил, будаа, эд материал өгч байна.

	Балдан:

	— Чи арай, гэрээ хэлэлцээрийн болоод ажлын хөлсөнд оролцуулан өгсөн зүйлийг тэгж буруу ойлгоогүй биз дээ. Миний бодоход нөхөр Дамдин чухам хүний хар нүднээс бусдыг олж чадах сайн аж ахуйч хүн шиг санагдана. Манай аж ахуйг ганцхан Дамдин л хөдөлгөж явна гэж боддог.

	Чимэг:

	— Үгүй дарга аа, та дэндүү итгэж байна. Дамдин бол бараа материалыг манай журмаар биш, харин панзчин хятадуудын сонирхлоор зарцуулж байна гэдгийг би баттай мэдэж байна.

	Балдан:

	— Үгүй тэгээд та ямар баримт гаргах нь вэ?

	Чимэг:

	— Панзчин Ёндоноос долоон тэрэг түлээг 3 куб гэж аваад үнэд нь ховор бараа олгосон, бас манай машинд зориулан авсан запаасыг иргэн Далайд өгсөн, түүний үнэ мөнгө яасныг мэдэхгүй, асууж нэхэхээр олон шалтгаан ярьж зайцуулаад байна. Тэгээд бас их юм бий.

	Балдан:

	— Аа тийм үү? Сайн байна, нөхөр Чимэгээ, та тун их сонор сэрэмжтэй байна. Хэргийг даруйхан нарийн судлах хэрэгтэй. Би энэ Дамдиныг чинь зүгээр сайн хүн гэж боддог байсан юм. Үгүй лав үнэн байгаа даа. Хүнийг гүтгэж орхивол муухай зүйл болно шүү.

	Чимэг:

	— Та намайг нэг л итгэхгүй байна даа. Миний хэлж байгаа зүйл гарцаагүй үнэн. Би намын гишүүн хүн шүү дээ.

	Балдан:

	— За Чимэг минь би чамд итгэж байна. Их баярлалаа. Би ер нь удирдах ажилтан мөртөө зарим ажилчдад дэндүү итгэлээ өгөөд хайхрамж болгоомжгүй явж байсан юм байна. Манай сайн ажилтан, намын гишүүн хүн ингэж хэлсэн хойно би таны хэлсэн зүйлийг бүрэн итгэлээ. Харин энэ хэргийг нэг тийш болгож арга хэмжээ автал та энэ тухай хэнд ч юу ч дурдаж болохгүй. Хэрэв бид хоёрын ярьсан энэ яриа цааш задарвал юу болохыг та өөрөө сайн мэднэ. Тэгээд та бас цааш улам сайн хяналт тавих хэрэгтэй. Би ч бас...

	Чимэг:

	— Би саяхан ирсэн болохоор урдах ажил нь ямар байсныг мэдэхгүй юм. Ер нь олны яриаг сонсоод байхад тун базаахгүй хүн байна шүү. Би үүнийг шударга ёсоор тавина.

	Балдан:

	— Зүйтэй. Тэгэх хэрэгтэй. За өөр юу байна?

	Чимэг:

	— Өөр ч онц юмгүй.

	(Дамдин ирэв, Чимэг өөр тасагт оров)

	Дамдин:

	— (Аяархан) Ринчинд өгсөн хугацаа дэндүү богино байна. Арай зориуд юм шиг болохгүй байгаа даа.

	(Чимэг ирэв)

	Балдан:

	— (Ууртайгаар) Мэдэж байна, мэдэж байна (сэмхэн бичиг өгч) Ринчин дээр гарсан дутагдал бол танд бас хамаарагдана. Та яагаад ноднин хаврын турш склад засуулж аль гэж гуйгаад байхад хэрэгсэхгүй, засаж өгөөгүй байсан юм бэ?

	Дамдин:

	— Төсвөө та барьдаг шүү дээ. Барилга засварын зардалд хэчнээн мөнгө байсныг та бас мэднэ.

	Балдан:

	— Түүнд чинь төсөв зардал орох юу байгаа юм бэ? Өөрөө ч очоод бөглөчихсөн ч болохоор нүх биш үү?

	Дамдин:

	— Би тэгж чадахгүй, над тийм барилга засдаг мэргэжил ч байхгүй. Та нар зүгээр тийм аж ахуйнхаа эрхлэгчийг олж авцгаа. Намайг бушуухан халаад аль.

	Балдан:

	— Хариуцлага шаардагдаад ирэхээр ажлаас чөлөө гуйдаг, таны энэ байдал тун эргэлзээтэй байна. Ажлыг ингэж хариуцдаггүй юм даа, нөхөр минь.

	Дамдин:

	— Ерөөсөө танайх аж ахуйнхныг их хавчдаг, цохилттой хэцүү газар. Би улсад өдий төдий газар аж ахуйн ажлыг хийж өдий болтол цэвэр яваа юм. Аж ахуйн хүн бүгдийн сэтгэлд таарч явах гэж ердөө байдаггүй юм. Зарим нэг нь ялимгүй юман дээрээс гүтгэж байж мэднэ. Би зүгээр эртхэн мэнд дээрээсээ салъя.

	Балдан:

	— Та тийм л шударга сайн ажилчин юм бол хэний үг гүтгэлгээс айдаг юм. Үнэнээр яваа хүнийг хэн яаж чадах юм.

	Дамдин:

	— Ямар ч гэсэн тэр, би ердөө чадахгүй, эртхэн халаад өгөөрэй.

	Балдан:

	— За за яршиг, энэ тухай сүүлд ярья. Та явж ажлаа хий.

	Дамдин:

	— Би хэлдгээ хэлсэн шүү. Намайг бушуухан халаад өгөөрэй. (явав)

	Балдан:

	— Харав уу, даарь дээр нь давс гэгчээр сүрхий юм болж байна шүү.

	Чимэг дуугүй байна.

	 

	Хөшиг

	 


ХОЁРДУГААР ҮЗЭГДЭЛ

	 

	Үдшийн цаг, тохилог айлын хоолны тасалгаа ажээ. Засал нь Ази, Европ байдлыг хольцолдуулсан авч хивс, ваар, шаазан зэрэг үнэтэй зүйлээр чимэглэсэн нь нэлээд чинээлэг харагдана.

	Дамдин, Ёндон, Далай гурав архи ууж ярилцана.

	Дамдин:

	— Энэ дээр нэг их аймаар ч юм болсонгүй, тэгээд үүнийг ингэе гэсэн (шивгэнэнэ)

	Далай:

	— (Бодлоготойгоор) Зөв байна л даа. Харин та хоёрын хоорондын харилцааны тухай цаад хүн чинь сэжиг авчхаагүй биз.

	Дамдин:

	— Үгүй, тэр ч хол байна.

	Ёндон:

	— Түүнийг л маш нууцлах хэрэгтэй. Чи Ринчинд хэлсэн биз?

	Дамдин:

	— Хэлсэн, тэр одоо удахгүй ирнэ байх.

	Ёндон:

	— Миний тухай юм ярьж байна уу?

	Дамдин:

	— Ярилгүй яах вэ. Бүр биширчихсэн байдаг шүү.

	Далай:

	— Тэр ч бишрэлгүй яах вэ. Ер нь ямаршуу хүн юм бэ?

	Дамдин:

	— Яах вэ дээ, бишгүй тийм улс байдаг шүү дээ. Амьдралаа зөв зохиож чадаагүй мөртөө нэг л их амархан баяжчихыг боддог тийм л нэг хүн дээ.

	Далай:

	— Тэр ч харин тустай юм биш үү?

	Ёндон:

	— Би ч тэгж бодсон юм.

	 

	(Ринчин орж ирнэ)

	 

	Ринчин:

	— Сайн байна уу?

	Ёндон:

	— Сайн, та ганцаараа сайн морилж ирэв үү?

	(Далай, Ринчинд сандал тавьж өгнө)

	Ёндон:

	— Дулмаа! Ринчинд цай хоол авчирч өг. (нөгөө тасалгаанаас Дулмаа цай хоол авчирна)

	Ринчин:

	— Дулмаа, бие сайн биз.

	Дулмаа:

	— Сайн, чамайг асуусаар бүр ч сайн.

	Дамдин:

	— Манай Дулмаа, Ринчин хоёр ийм л сүрхий улс даа. Уулзчихтайгаа зэрэг л үг өдөлцөөд л, би ч үнэндээ Ринчинийг гэртээ оруулах дургүй шүү. (Цөм инээлдэнэ).

	Дулмаа:

	— Ринчин бид хоёр ч эртний танил шүү. Бараг чамаас өмнийн танил (Дулмаа явав)

	Ёндон:

	— Дулмаа ажлаа дуусаад ирж хамт суу л даа. Чиний найз Ринчин чинь байна.

	Дулмаа:

	— За за (гарч одно)

	Ринчин:

	— (Өвөр түрийгээ тэмтрэн) Тамхи байна уу?

	Дамдин:

	— Байна, байна, байлгүй яах вэ. (Тамхи өгнө). (Дамдин архи аягалж) Ринчинийг урьсаар байтал хожимдож ирсэн тул шийтгэвэл зүгээр санагдаж байна.

	Ёндон:

	— Баална гэдэг миний санаанд яг тохирч байна.

	Далай:

	— Би энэ хүнийг танихгүй тул шийтгэх ч санаагүй, үгүй ч санаа алга, гэвч энэ удаа шийтгэх нь зүйтэй байна (цөм инээлдэнэ)

	Ринчин:

	— (гунигтай) Би ч архи уугаад яах вэ дээ.

	Дамдин:

	— Яагаа вэ? Чи уул нь уудаг шүү дээ.

	Ринчин:

	— Үгүй, нэг л болохгүй байна. Архи ч уг нь сэргэлэн, зугаатай, жаргалтай улсын унд юм даа.

	Ёндон:

	— За яршиг даа хэдхэн төгрөгийн төлбөрт орчхоод тэгж урвайж явдаг ямар муу эр вэ, уу, уу (шахаж уулгана)

	Дамдин:

	— (Дахин аягалж) Ринчин чи Далайг таньдаг бил үү?

	Ринчин:

	— Зүс л үзсэнээс цаашгүй.

	Ёндон:

	— (Далайн мөрийг алгадаж) Энэ бол миний сайн нөхөр юм. Би олон хүнтэй нөхөрлөж явсан, гэвч энэ Далай шиг хүнтэй танилцаж яваагүй юм аа.

	Далай:

	— Манай дотор хүн, хүнтэй нөхөрлөх нь ховор, харин нэг нөхөрлөвөл бүр сайн нөхөрлөнө. Би Ёндон, Дамдин хоёрыг сайн нөхөр гэж их итгэсэн шүү. Би сайн нөхрийн төлөө үхэж болно гэж боддог.

	Ёндон:

	— Манай Далай ийм л хүн дээ, ээ сайн нөхрийн төлөө ууя (ууцгаана)

	Дамдин:

	— (Далайд) манай төв складын нярав Ринчин гэдэг хүн, зайлуул ядуугаас өөр, хүнд гэмгүй хүн дээ. Ер нь сайн хүн шүү.

	Далай:

	— Сайн байна, одоо танилцлаа. Гэвч хүний сайныг ханилж мэд, морины сайныг унаж мэд гэдэг биз?

	Дамдин:

	— Тэр дээ, манай Далай ийм л суурьтай хүн байгаа юм.

	Ёндон:

	— (Архи аягалж) За нөхөд өмнөхөө тогтоо. Энэ архийг бидний сайхан нөхөрлөлийн төлөө ууцгаая.

	 

	(Цөм ууцгаана. Ринчин нэлээд согтов)

	 

	Ринчин:

	— (Ёндоныг зааж) Би энэ өвлийг ганцхан энэ хүний хүчээр өнгөрүүлж байна. Хөдөөгөөс идэш ирээгүй. Махны үнэтэйд тэвдэж байсан шүү. Тэгээд 1000 төгрөгийг одоо хүртэл өгч чадаагүй, тэгээд бас төлбөртэй болчихсон. Би энэ сайн нөхрийгөө баахан гомдоох нь дээ.

	Дамдин:

	— За Ринчин минь ингэж аятайхан наргиж байхад, өр өглөгийн тухайд яриад яах юм бэ?

	Ёндон:

	— Ринчин минь чи тэр хэдэн төгрөгдөө санаа битгий зов.

	Ринчин:

	— Ёндон минь, би чиний ачийг заавал хариулна.

	Ёндон:

	— Таньдаг нөхрийгөө тэгж ядарч байхад туслалгүй яах вэ. Түүнийг нэг их юм болгоод юу хийх вэ. Хэрэггүй, харин ууцгаая.

	Дамдин:

	— Далай ч дотор хүн, хоолыг амт оруулахдаа сайн биз. Хоёулаа Дулмаад тусалъя, сайхан амттай хоол идэцгээе.

	(Дамдин, Далай хоёр өөр тасалгаа руу орно. Ринчин, Ёндон хоёр бүр ойртон сууна)

	Ринчин:

	— Би чамд их баярласан шүү. Тун их баярласан. Тэгээд баярласнаас л цааш юм алга даа.

	Ёндон:

	— Тэр жаахан юман дээр нэг сүрхий юм болоод яах вэ. Ринчин минь, чи өөрөө даанч аж ахуйч биш юм л даа. Чи Дамдиныг харахгүй юу. Чамаас илүүгүй цалин авдаг байж, ямар ч баян хүнээс илүү товхийгээд л явах юм, элбэг сууна гэдэг чинь санааны дур шүү дээ.

	Ринчин:

	— За даа, би ч яах ч учраа олохгүй юм даа. Элбэг дэлбэг амьдрахыг хүсэхгүй хэн байх вэ дээ. Тэгээд угаасаа ядуу болохоор арга нь олдохгүй юм байна шүү дээ.

	Ёндон:

	— Арга нь олдохгүй ч биш дээ, за ийм яриагаар юу хийх вэ, харин чамд түлш мах хэрэгтэй бол аваарай гэж би хэлэх гэж бодсон юм.

	Ринчин:

	— Урьдах өрөө төлөөгүй байж яаж дахиж авах вэ дээ, харин чамд хэрэгтэй юм байвал надад хэлээрэй. Би чадах ядахаараа тус болъё.

	Ёндон:

	— Надад ч яах вэ, чи өөрөө төлбөртэй хүн, түүнийгээ л аргалахыг бод, би чамаас юм гуйвал чиний чадах юмыг (пауз) Үгүй ер нь чи энэ ажилд оролц бид нэг гуанз байгуулах санаатай.

	Ринчин:

	— Чи минь амь гуанзтай шүү дээ, дахиад уу?

	Ёндон:

	— (Инээмсэглэж) Олзноос буцах хэн байх вэ. Дахиад нэг гуанз байгуулбал сард дор хаяад 60 мянган төгрөг олж болно.

	Ринчин:

	— (сонирхож) 50—60 мянган төгрөгийг ганцхан сард олно гэж үү?

	Ёндон:

	— Тийм ээ, хамгийн бага хэмжээгээр бодоход тэр шүү.

	Ринчин:

	— Байгуулж чадвал сайхан л хэрэг байна, гэвч зарлага марлага нь хэцүү байх даа.

	Ёндон:

	— Юу шалих вэ тийм их ажилтай юм биш, юуны өмнө л хэдэн сайн сэтгэл нийлсэн нөхөд хэрэгтэй, тэгээд би чамайг ядарч зовж байгаа юм яах вэ, энэ ажилд оролцог гэж бодсон юм. Надад гуанз байгуулах байшин байна. Энэ Далай бол амь тэрэгтэй, дэлгүүртэй хүн байгаа юм. Чи бидэнтэй ингэж нийлээд ажиллах юм бол мөд орон хашаатай, амь машинтай, ер нь лусын хаан шиг болчихно гэж мэд.

	Ринчин:

	— Тэр ч яамай, тэгээд баян болох ч өдий байна. Урьдаар л өр ширнээсээ гарах юм сан.

	Ёндон:

	— Чи ямар хүүхэд шиг юм бэ? Өмчийн хөрөнгө устаагүй цагт баян байхаас сайхан юм хаа байна. Манай улс нийгэм журамд хүртэл хол байна. Бидний үрийн үр үзэж чадаж байна уу, үгүй юу бас мэдэхгүй хэрэг.

	Ринчин:

	— Баян байх ч сайхан хэрэг л дээ. Тэгээд ганцхан яаж баяжихаа мэдэхгүй байна шүү дээ.

	Ёндон:

	— Чи энэ гуанз байгуулахад оролцвол мөд баяжна, тэгэхдээ бид нэг л юмыг олж чадахгүй байна, чадахгүй ч биш л дээ жаахан удчих гээд байгаа юм.

	Ринчин:

	— Би ч оролцох дуртай л байна л даа, муу нөхөр чинь бэлгүй шүү дээ.

	Ёндон:

	— Бэлний хэрэг огт байхгүй. (нэлээд бодож) танай склад чинь юутай билээ.

	Ринчин:

	— Гурил, будаа цай тамхи л байдаг юм даа.

	Ёндон:

	— Чи нэг цөөн шуудай гурил олох арга байна уу?

	Ринчин:

	— Яаж байх вэ. Гурил олох хэцүү.

	Ёндон:

	— Танай складад бий биз дээ.

	Ринчин:

	— Бий л дээ. Складаас авах гэж үү?

	Ёндон:

	— Түр аваад дараа эргүүлж өгөх юм.

	Ринчин:

	— Түр ч гэсэн складаас авна гэдэг яасан ч болохгүй хэрэг.

	Ёндон:

	— Яагаад?

	Ринчин:

	— Данс даваа болоод л, манаа пропускаас эхлээд яасан ч болохгүй.

	Ёндон:

	— Авъя гэвэл амархан байна л даа.

	Ринчин:

	— Яаж авъя гэж?

	Ёндон:

	— Машинаар очоод л ачихгүй юу, танай складаас машинаар авдаг биз дээ, машинаар гурил хулгайлж байна гэж хэлэх тийм зүрхтэй хүн хаана байгаа юм бэ? Дараа нь мөн машинаар буулгаад л өгөхгүй юу, тэгээд л боллоо шүү дээ.

	Ринчин:

	— За тэгье, нээрэн ч энэ чинь болох юм байна.

	Ёндон:

	— Нэг бол авахгүй ч байж мэднэ, манай гурил мөд ирэх учиртай юм.

	 

	(Дамдин Далай нар ирэв)

	 

	Дамдин:

	— Дотор хүний хийсэн сайхан хоол идэцгээе. Тийшээ оръё.

	 

	Хөшиг

	 


ГУРАВДУГААР ҮЗЭГДЭЛ

	 

	Том складын хаалга харагдана. Дэргэд нь ойрхон барааны эвдэрхий хайрцгууд хураалттай байна. Манаач өвгөн эргэн тойрон явна.

	 

	(Дулмаа ирэв)

	 

	Дулмаа:

	— Өвгөн гуай, энэ хайрцгаасаа нэгийг өгөөч.

	Манаач:

	— Би мэдэхгүй, хүү минь.

	Дулмаа:

	— Ринчин танд хэлээд ав гэсэн шүү дээ.

	Манаач:

	— Би тавьж олгодог нярав биш шүү дээ, манаач.

	Дулмаа:

	— Энэ чинь хэрэггүй болчихсон муусайн хайрцаг байна шүү дээ, юунд нь нэг их сүйд болоод байгаа юм бэ?

	Манаач:

	— Хэрэггүй болсон эд юм бол чи юунд авах гээд байгаа юм бэ?

	Дулмаа:

	— Яасан маягтай өвгөн бэ? Өөрийнхөө хүүхэд шиг хүнээр тоглоом хийгээд байх.

	Манаач:

	— Тоглоом биш ээ, хүүхээ. Энэ чинь улсын хөрөнгө, гуйсан хүн бүрд өгөөд байх юм бол энэ хашаан дотор юу үлдэх юм бэ? Тэр Ринчинээ дагуулж ирээд ав, би мэдэхгүй.

	Дулмаа:

	— Яршиг байна даа, яасан маягтай өвгөн бэ. (Явав)

	Манаач:

	— Гоё хувцаснаасаа цаашгүй юу ч үгүй хүүхэд юм аа, түүний хэрэглэх юмыг бааз бэлтгэж өгөх учиртай юм уу? Хэрэггүй муусайн хайрцаг гэнэ шүү. Тэгж хэрэггүй болсон юм бол өөрөө яах гэж авах гээд байгаа юм бол?

	 

	(Хайрцгуудыг эмхлэн засна. Баяр ирэв)

	 

	Баяр:

	— Үгүй хө, өвгөөн! Чи энэ хайрцгуудаасаа нэг мууг нь өгөхгүй юү.

	Манаач:

	— Энэ чинь миний юм биш баазын юм шүү дээ.

	Баяр:

	— Жижиг сажиг юм хийгээд тэмээнд ачихад эвтэйхэн хайрцгууд байна санж. Хэнд хэлж авах бил ээ?

	Манаач:

	— Цаад баазынханд хэлэхгүй юу. Та хөдөөгийн хүн үү?

	Баяр:

	— Тийм ээ, би танай баазад юм ачиж ирсэн хүн, тэгээд мөнгөө олж авах гээд гурван хоног хүлээж байна. Мөнгө санга хураалгадаг юм бол түүнийг нь хураалгаад зөвшөөрлийг нь аваад ирье. Та тэр нэг хөөрхөн хайрцгийг битгий хүнд өгчхөөрэй. (Явав)

	Манаач:

	— За за, энэ чинь хөдөөгийн хүн гэхэд саяын хүүхнээс дээр учир мэддэг өвгөн байх шив.

	 

	(Ринчин Дулмаа хоёр ирэв)

	 

	Ринчин:

	— Энэ хүүхэнд наад хайрцгаасаа хоёрыг өг.

	Манаач:

	— Баримт хэрэгтэй.

	Ринчин:

	— Юуны баримт?

	Манаач:

	— Яагаа вэ, хайрцаг авсны баримт

	Ринчин:

	— Би мэдэж байна, надад баримт нь байгаа юм.

	Манаач:

	— Тэгвэл яах вэ ав! (Дулмаа шилж авна).

	Ринчин:

	— Чи одоо энэ муусайн хайрцгуудаар яах вэ дээ, өөр шинийг хийлгэхгүй.

	Дулмаа:

	— Хөдөө гэртээ юм явуулах гэсэн юм, юм болгонд л шинийг гэдэг чинь хэцүү байна шүү дээ.

	Манаач:

	— Хүүе наад хайрцгийг чинь өгөхгүй. Сая нэг хөдөөгийн жинчин авсан юм. Мөнгийг нь хураалгаж ирээд авна гэсэн юм.

	Дулмаа:

	— Би бас зөвшөөрлийг нь аваад адилхан авах гэж байна шүү дээ.

	Манаач:

	— Зөвшөөрлийг нь авсан л юм байгаа биз, харин мөнгийг хураалгасан ч юм уу, үгүй ч юм уу, хэн мэдэх вэ?

	Дулмаа:

	— Үгүй та чинь ямар хачин хүн бэ?

	Манаач:

	— Юу хачин гэж? Мөнгийг хураалгаснаар нь тэр өвгөнд өгөх гэж байгаа юм. Уул овоо шиг олон хайрцаг байхад түүнээс өөрийг авахгүй юу.

	Ринчин:

	— Яршиг даа яршиг, наадахтайгаа ингэж байхаар өөр нэгийг аваач дээ.

	Манаач:

	— Тэр нь дээр байх аа, та нарыг танил талаа гэж байхад би бас ёс журмаа гэлгүй яах вэ.

	Дулмаа:

	— Үгүй бас янзын өвгөн байна даа. Би тан шиг аавтай, ахтай.

	Манаач:

	— Хүү минь над шиг аавтай, ахтай бол ах шигээ хүний үгэнд орж яв. Бид хэзээд буруу юм ярихгүй шүү.

	Дулмаа:

	— Өтөлж чадаагүй хачин өвгөн байна даа та.

	 

	(Хайрцаг аваад явав)

	 

	Манаач:

	— (Хойноос нь) Чи ч өсөж чадаагүй хүүхэд байна даа. Хэ, харав уу? Би та нарыг мэдэж байна. Яасан ч мөнгийг нь төлөөгүй л дээ. Ингэж байж болдог юм байх даа.

	 

	(Машины чимээ гарч Ёндон, Далай нар ирэв)

	 

	Ёндон:

	— За Ринчин, одоо үлдсэн хэдийгээ авъя.

	Ринчин:

	— Тэгье. (Складаа онгойлгоно)

	Далай:

	— (харж) Яасан баян склад вэ, ёстой лусын хаан ийм байдаг байх.

	Ринчин:

	— Энэ ч харин бага байна. Зарим заримдаа энэ склад чинь багтахгүй их болдог юм шүү дээ. За ачаад байгаарай.

	Ёндон:

	— За юу яарах вэ дээ, нэг нэг тамхи татацгаая 

	(Бүгд тамхи гарган татна. Ринчин сайхан хайрцагтай сайн тамхи гаргаж тэдэнд тамхилна)

	Манаач:

	— Битгий тамхи татацгаа хүүхдүүд ээ!

	Ринчин:

	— (Ихэмсгээр), За гайгүй байлгүй дээ.

	Манаач:

	— Та өөрөө ингэж складынхаа дүрэм журмыг зөрчөөд байхаар хэн энэ ёс журмыг чинь сахих юм бэ?

	Ринчин:

	— Танд ердөө хамаагүй, миний эрх.

	Манаач:

	— Яагаад надад хамаагүй гэж. Энэ складаас дутвал чи, осолдвол би хариуцах юм. Галаа унтраацгаа, би харуулын хүн шүү.

	Ринчин:

	— Та ер нь битгий эрхэнд халдаад байгаарай. Би бас мэдэлтэй хүн шүү.

	Манаач:

	— Би ч бас хэрдээ мэдэлтэй хүн, тамхиа унтраа. Энэ бол миний мэдэл.

	Далай:

	— Ай боливаа. Яршиг. Энэ өвгөн бас зөв шүү. Юмаа ачъя.

	(Цөм тамхиа унтраацгаана. Манаач тойрон явав)

	Ринчин:

	— Энэ муугийн их зантай гэдэг нь.

	Ёндон:

	— Ийм улсууд хэцүү хүн байдаг юм шүү. Дэмий юман дээр битгий тэмцэлдэж бай. (Мөнгө өгнө). Май энэ хэдэн төгрөг, гуанзны хожоо. Чи одоо өр ширгүй болсон хойно өөрийнхөө аж ахуйг өөд тат.

	Ринчин:

	— Чи энэ мөнгөнөөсөө өөрийнхөө мөнгийг суутгаж авсан уу?

	Ёндон:

	— Яах юм бэ дээ, яах юм бэ? Чи тийм дэмий юм битгий ярь. За ачъя.

	Ринчин:

	— Одоо авбал гурван тонн болно шүү дээ. Арай дэндүү их болоогүй байгаа.

	Ёндон:

	— Гайгүй дээ. Ринчин минь чи бидэнтэй байгаа цагт юунаас ч битгий ай.

	Ринчин:

	— Хэзээ энэ гурилаа буцааж өгнө гэсэн бил ээ?

	Ёндон:

	— Мөд гурилтай болсон дороо л буцааж өгнө.

	Ринчин:

	— Бас л үүн шигээ шууд авчраад л буулгачих хэрэг үү?

	Ёндон:

	— Тэгэлгүй яах вэ хүн баазад гурил буулгаж байна л гэж бодно биз.

	Ринчин:

	— За за, ачаад бай Ёндоон! Эргүүлж өгөхийгөө нэг их яарсны хэрэггүй шүү. Жилийн тооллого нэгэнт өнгөрсөн хойно дахиад мөд тооллого явахгүй биз.

	 

	(Бүгдээрээ гурил зөөцгөөнө)

	 

	Хөшиг

	 


ДӨРӨВДҮГЭЭР ҮЗЭГДЭЛ

	 

	Хөшигний өмнө Ринчин, Ёндон хоёр уулзана

	 

	Ринчин:

	— За ашгүй дээ Ёндон минь, ингэж уулзах гэж би гэдэг чинь ганцхан чамтай л уулзахын өвчин болоод явна.

	Ёндон:

	— За юу бол оо вэ?

	Ринчин:

	— Өнөө гурилаа нэг тийш болгоё.

	Ёндон:

	— Гурил нэг тийш нь болгох арга тун алга даа. Харин өөр нэг арга бодох юм биш үү?

	Ринчин:

	— Өөр ямар ч арга хэрэггүй, гурил л складдаа байвал зохих хэрэгтэй болоод байна. Саяын гарсан тогтоолыг үзсэн биз дээ.

	Ёндон:

	— Хэ цэс, тэр тогтоол ч бага байна аа. Баригдаж мэдэгдтэл хаа ч байсан юм бэ.

	Ринчин:

	— Үгүй та чинь яасан амарчихсан сэтгэлтэй хүн бэ? Өөр ямар арга бодох гэж яриад байна?

	Ёндон:

	— Битгий сандар, Ринчин минь. Одоо огт аваагүй юм шиг болгочих нэг арга бодъё. Тэр гурилыг бид мөд төлж чадахгүй боллоо.

	Ринчин:

	— Яаж болох вэ, Ёндон минь, бид чинь нэг ёсондоо ард түмний дайсан болчхоод байна шүү дээ.

	Ёндон:

	— Чи түүнийгээ одоо л мэдэж байна гэж үү. Мөнгө цагаан, нүд улаан мөнгөн дээрээс хүн юу ч болж болно. Айвал битгий хий, хийвэл битгий ай гэсэн юм. Битгий айж сандар, бид нэгэнт хийчихсэнээс хойш айж сандрах хэрэг байхгүй.

	Ринчин:

	— Би ер нь тэсэхгүй нь, энэ зовлонгоос болж аягүй бол галзуурна вий.

	Ёндон:

	— Чи ингэж айгаад байгаа бол муусайн гуанз муанзаа ч болсон худалдаж тараагаад түүнийг чинь төлөхийг бодъё.

	Ринчин:

	— Надад ямар ч хэрэг алга, мянган гуанз ч байсан хэрэггүй, ганцхан гурилыг минь бушуул.

	Ёндон:

	— Чамайг ийм гэж мэдээгүй юм даа. Чи ч эр нөхрийн талаар тун тусгүй амьтан байна. Яах вэ, би одоо нөхөд та нарын тусын тулд бүтэж бий болсон гуанзнуудаа тараая. Харин ч надад нэлээд төлбөртэй болсон шүү.

	Ринчин:

	— (Гайхан) Үгүй тэгээд би яах билээ.

	Ёндон:

	— Чиний тэр хэрэг илэрвэл чи ч, би ч цөм адилхан холбогдоно. Эр хүнд нэг ухаан байдаг шүү дээ, гайгүй аргалж болно. Өнөө орой хэдүүлээ уулзацгаая.

	Ринчин:

	— Балдан дарга намайг дуудсан, өнөөхийг минь мэдчихсэн байх вий гэхээс л дотор арзасхийх юм.

	Ёндон:

	— Өөр хэргээр ч дуудсан байж болно. За Ринчээн! Өнөө орой хэдүүлээ энэ хэргээ шийдье.

	Ринчин:

	— Тэгье дээ тэгэхээс өөр яах вэ (Хоёр тийшээ явна).

	 


ТАВДУГААР ҮЗЭГДЭЛ

	 

	Балданы тасалгаа хэвээр. Нэлээд олон хүн цугларч эдний дотор Чимэг, Ринчин, Дамдин нар байна.

	 

	Балдан:

	— Бид нар улсад халдах дайсны оролдлогыг ганцхан зэвсэгт бослого гаргах явдал гэж буруу ойлгодог байна. Энэ бол буруу. Одоо манай улсын эсрэг тийм аргаар тэмцээд явцгүй гэдгийг дайснууд сайн мэдэж байна. Тэд ажлынхаа арга маягийг өөрчилж эдийн засгийн суурь үндсийг эвдэж хувьсгалт засгийг хөрөнгөтний засгаар солих, ард түмэн нам засгийн хооронд завсар гаргах оролдлогыг хийж байна. Энэ дайснуудын зорилго ганцхан, улсын эд хөрөнгийг ашиглаж завшихад биш түүнээс нэлээд гүнзгий байна. Энэ бол ангийн тэмцэл мөн. Энэ мэтийн бузар ажил манай баазын хэмжээн дээр байж магадгүй. Бид улсын бага хурлын тогтоолыг биелүүлэхийн төлөө маш их сонор сэрэмжтэй цуцалтгүй ажиллах хэрэгтэй гэдгийг та бүхэнд таниулах гэж ингэж зориуд ажлын цаг дундуур ярьж байна. За одоо нөхөд ажлаа хийцгээ. Энэ тухай дараа бүх ажилчдын зөвлөгөөн болно, түүн дээр санал шүүмжлэлээ өргөнөөр бэлтгэх хэрэгтэй.

	 

	(Цөм тарцгаан, Чимэг бас явах гэнэ)

	 

	Балдан:

	— Чимэг ээ! Чи мөд ирнэ биз.

	Чимэг:

	— Ирнэ, ирнэ, барааны складтай нэг дүн нийлүүлчхээд ирье.

	Балдан:

	— Аа за, за.

	(Цөм явж ганцхан Балдан үлдэв. Утас дуугарна)

	Балдан:

	— Би Балдан байна аа. Ёндон уу? Ухай. За Ринчин үү? Их айж байна ий? За за мэдлээ. Би үүгээр Дамдинд шийдвэр өгнө.

	(Утсаа тавив. Ринчин ирэв)

	Ринчин:

	— Дарга аа

	Балдан:

	— За

	Ринчин:

	— Та саяын яриан дээр, манайд тийм улс байж магадгүй гэж байна аа?

	Балдан:

	— За тийм, тэгээд юу гэж.

	Ринчин:

	— Тэр чинь хэн бэ? гэж асуух гэсэн юм.

	Балдан:

	— Хэн ч байж мэднэ дээ, чи харин сэжиглээ юу?

	Ринчин:

	— Дарга минь би одоо юу ч гэхэв дээ (пауз)

	Балдан:

	— За за, хэл хэл. Юу хэлэх гэсэн юм бэ?

	Ринчин:

	— Дамдин бид хоёр Ёндонтой нийлж нэлээд гурил авчихсан, авахдаа бүр авсан юм биш, сүүлд төлье гэж авсан юм. Тэгээд одоо төлж чадахгүй боллоо.

	Балдан:

	— (Аяархан) Ээ дээ, Ринчин минь чи одоо ингэж үхэх гэж дээ, тэд нар чинь хүн биш амьтад байгаа юм, чамайг өөрсдийнхөө оронд хэрэгт хийчхээд зүгээр өнгөрч чадах зальтай улс, чи үүнийг урьдаар надад хэлсэн чинь сайн болжээ, маргааш би эдэн дээр арга хэмжээ авна. Тэр болтол хэнд ч юу ч битгий хэл.

	Ринчин:

	— Тэгээд намайг Чимэг энэ тэр мэдчихээд байх шиг байна. Тэр ажилд нь бүр оролцсон юм гэж бодох вий гэхээс бүр айгаад байх юм.

	Балдан:

	— Битгий ай, Чимэгт ч битгий хэл, би чамайг ял зэмлэлгүй өнгөрөөж чадна.

	 

	(Чимэг ирэв)

	 

	Ринчин:

	— (Сандарч) Би явъя даа дарга аа, ажлаа хийе.

	Балдан:

	— Тэг тэг, миний хэлснийг ойлгосон биз?

	Ринчин:

	— За мэдсэн

	Балдан:

	— Мэдсэн бол явж бай.

	 

	(Ринчин явав)

	 

	Балдан:

	— Харав уу даа. Чимэг минь. Ринчин өөрийнхөө ашигласныг надад хэлж байна. Чи ер нь сайн мэдэж шүү. Нөгөө Дамдин яадаг бол? Одоо ч арга хэмжээ авах болжээ.

	Чимэг:

	— Арга хэмжээ авах чиг, аль эрт болсон юм биш үү?

	Балдан:

	— Гайгүй Чимэг минь, арга хэмжээ авах явдал хожимдох гэж ердөө байхгүй. Чи хаачих гэж байна?

	Чимэг:

	— Өнөө склад дээрээ очъё, би тэнд нэг баримт орхичихжээ. (Явав, Дамдин ирэв)

	Балдан:

	— Ринчин хаа байна?

	Дамдин:

	— Складынхаа тэнд л байна.

	Балдан:

	— Өнөө орой би Ринчин, Чимэг нарыг зориуд ирүүлнэ. Тэднийг буцах замд нь үгүй хийх хэрэгтэй.

	Дамдин:

	— (айж) Би ганцаараа юу?

	Балдан:

	— Чи дуугай бай, би ярьж гүйцээгүй байна. Далай, Ёндон хоёр чамд тусална, тэдэнд энэ тухай үүрэг өгсөн.

	Дамдин:

	— Чимэг л хэцүү байна. Нөхөр нь цэргийн хүн шүү дээ. Шөнө үдэш оройтоход нь дандаа ирж авдаг юм билээ.

	Балдан:

	— Энэ үүргийг нөхөр Далай өөрөө хариуцаж авсан. Чимэгийг орой буцахад нь юм уу, ажиглаж байгаад хаа дайралдсан газарт нь машинаар дайруулж ална. Энэ хэргийн ул мөрийг буруулах болоод хэрэв тун аргагүй мэдэгдэх юм бол, зориуд тэгсэн биш болгож Далайн ялыг хөнгөрүүлэх ажлыг Ёндон та хоёр хийнэ. Ринчинийг чи үүгээр тусгай гүйцэтгэх, харин өнөөдөр шүү.

	Дамдин:

	— Мэдлээ. Ёндон энэ тухай үүргээ мэдэж байгаа биз.

	Балдан:

	— Сайн мэдэж байгаа. Ер нь Ёндон та хоёр Ринчинийг аль эрт үгүй хийх байсан юмыг өнөөдөр хүргэсэн.

	Дамдин:

	— Уг нь авах юмаа бүрэн авчихъя гэсээр байгаад л энэ дээ, одоо ч нэг их хожимдсон юм алга даа.

	Балдан:

	— Яагаад хожимдоогүй гэж, үүнээс болж хамаг хэрэг буруудах гэж байна. Чи одоо яв. Ринчинийг нэг ч хүнтэй битгий уулзуул. Нөгөөдүүлд урьдах журмаар цагдаа хувцас өмсгөж, энгийн худалдаачны юмыг улам сайн хураалга.

	Дамдин:

	— Мэдлээ. (Явав, яг хаалган дээр Баяр өвгөнтэй тулгарна. Балдан бушуухан нүдэндээ бараан шил зүүв)

	Баяр:

	— Үгүй, Дамдин минь, та бид хоёр уулзаж хэрэлдсээр байгаад танил болчихлоо, одоо хоёулаа дарга дээр орж учраа олъё.

	Дамдин:

	— Дарга аа, энэ нэг хөөрхий өвгөн 10 шахам хоног хүлээж байна. Мөнгө нь ердөө бүтдэггүй, яадаг бил ээ?

	Баяр:

	— 10 шахам ч биш байх аа, 10 гаруй байх.

	Дамдин:

	— Нээрэн ч тийм байх шүү.

	Балдан:

	— Өвгөн гуай минь үнэндээ манайд мөнгө байхгүй, таныг байна яах вэ, өөр зүйл ангиас ч болсон аргацааж олгоё.

	Баяр:

	— (Балданыг ажиглаж) Олгоно гэдэг үгийг дуулсаар ч удсан л даа, олж авсан юм маань л даанч алга байна.

	Балдан:

	— Аргатай бол олголгүй яах вэ дээ, улсын мөнгө гэдэг чинь бас л хүрэлцээгүй гэж байна шүү дээ. Мөнгө байсан бол бид таныг юунд хүлээлгэх вэ, ямар өөрсдөөсөө өгөх гэж байгаа биш. Авах өгөх нь үнэнээс цааш хэн хэнийхээ ажил уяхыг бодохгүй шүү дээ.

	Баяр:

	— Харин тийм л баймаар юм, тэгээд хэзээ олгох гэж байна даа?

	Балдан:

	— Өнөөдөр ч болно. Нягтлан бодохыг ирэхээр би ярилцъя. Тэр одоо удахгүй ирэх болсон.

	Баяр:

	— Үгүй, дарга аа, би таныг нэг л их үзсэн хүн шиг санагдах юм. Тэгээд ер хаана үзлээ дээ.

	Балдан:

	— Хаана үзсэн юм бол доо. Би энд тэнд их тэнэсэн хүн дээ, таны нэр хэн бэ? Аль аймаг вэ?

	Баяр:

	— Миний нэр Баяр, Архангай аймаг.

	Балдан:

	— Би баруун аймгуудаар явж үзээгүй дээ. Зүүн аймгуудыг бол ч бараг гүйцээсэн хүн байгаа юм. Энд тэндхийн баазууд дээр л уулзаж байсан байлгүй дээ.

	Баяр:

	— Тэгвэл би самуурч байгаа юм байжээ, таны алдар хэн бил ээ?

	Балдан:

	— Миний нэр Балдан.

	Баяр:

	— Би буруу таньж л дээ. Жаахан явж байгаад ирэхэд нягтлан бодох ирсэн байх болов уу?

	Балдан:

	— Ирнэ ирнэ. Тэг.

	 

	(Баяр явав)

	 

	Балдан:

	— Энэ муу ч нэмэр болсонгүй (шилээ авч хаяна). (Өвөр түрийгээ тэмтэрсээр) Ядахдаа мартаж орхиж, энэ нэг хэрэг биш болох нь ээ. (Яарч гарч одно. Чимэг ирнэ)

	Чимэг:

	— (Утас авч) 2935, Би Чимэг байна. Чи намайг ирж аваарай. Би оройхон харих нь байна шүү. За за, бас ажлаасаа харихдаа цэцэрлэгээс хүүгээ аваарай.

	(Үдэш болж гэгээ тасрав. Чимэг чийдэнгээ асаана. Жаргал Баяр хоёр ирэв)

	Баяр:

	— (Жаргалд) Өнөөх чинь алга (Чимэгээс) Дарга алга уу, хүүхээ?

	Чимэг:

	— Алга байна аа. Одоо ирэх байх аа, орой тарахгүй ажилтай гэсэн юм даг.

	Баяр:

	— Би уг нь мөнгө авах учиртай юм. Одоо өөр чухал хэрэгтэй болчихлоо, үгүй хүүхээ, энэ даргыг чинь нэр Балдан гэв үү.

	Чимэг:

	— Тийм ээ, Балдан гэдэг юм.

	Баяр:

	— (гайхаж) Халтар гэж өөр нэр байхгүй юу?

	Чимэг:

	— Үгүй, би мэдэхгүй юм байна.

	Жаргал:

	— Хэний Балдан гэдэг бол?

	Чимэг:

	— Баярын Балдан гэдэг юм.

	Баяр:

	— (цочиж) Баярын Балдан... За хө юү бил ээ?

	Жаргал:

	— Мөн дөө хө, яах аргагүй мөн. Чиний хүүгийн овог нэрийг хэрэглэж явдаг байна шүү.

	Баяр:

	— Муу сухайг, одоо л нэг барьж авлаа.

	Чимэг:

	— Ямар учиртай юм бэ, өвгөн гуай?

	Жаргал:

	— Энэ Халтар чинь тэр жил баруун аймагт эсэргүү бослого гарахад их сүрхий оролцож явсан хүн юм. Уг нь лам хүн, тэгээд оргож явж энэ өвгөний хүүд баригдаад, түүнийг алчхаад зугтаасан юм. Тэгээд түүний нэр овгоор шургалж явдаг байжээ.

	Баяр:

	— Хүү минь намын гишүүн байсан юм сан. Түүний батлах үнэмлэхээр ингэж айхавтар шургалсан байж шүү.

	Чимэг:

	— (Гайхаж) Одоо энэ Балдан уу даа?

	Баяр:

	— Тийм ээ, хүүхээ. Энэ чинь Балдан биш ёстой нэр нь Халтар гэдэг юм.

	Чимэг:

	— Тэгээд одоо та нар яая гэж байна?

	Баяр:

	— Би түрүүн таньж ядаад энэ өвгөнийг дагуулж ирсэн юм, одоо нэгэнт таньснаас хойш яах вэ. Гурвуулаа бариад авах уу?

	Жаргал:

	— Болохгүй байх аа. Бид чадал муутай улс, тэр чинь яаж ч мэдэх амьтан, урьдаар зохих газар очиж хэлье.

	Чимэг:

	— Тэгье, би яваад ирье.

	Баяр:

	— Тэг, охин минь, чи биднээс арай дээр байгаа. Бид хоёр ч энд байгаад яах вэ. Энэ охиныг өөр газар хүлээж байя.

	(Бүгд явцгаана).

	 

	(Балдан ирэв. Гар буу сумлан өвөртөлнө. Тэгээд ширээгээ уудлан өдий төдий бичиг цаас гаргаж авна. Тэгээд нэлээд сууснаа ширээгээ дэрлэж бодлого болов. Дотоод Яамны хоёр хүн сэмхэн орж ирэхэд Балдан мэдсэнгүй) 

	Нэгдүгээр хүн:

	— Бос, гараа өргө!

	Балдан:

	— (цочин босож) Та нар чинь яаж байгаа улс вэ?

	Хоёрдугаар хүн:

	— Таныг хууль ёсоор дайчлан баривчилна, бүү хөдөл!

	Балдан:

	— (Гараа сарвайлгана) Надад юу ч байхгүй, нөхөд минь, хүн андуурч байгаа юм биш биз.

	Нэгдүгээр хүн:

	— Танд юу байгааг бид мэднэ. Битгий хөдөл!

	 

	Хоёрдугаар хүн нэгжив. Буу сум сэлтийг хураан авна. 

	Далай, Ёндон, Чимэг, Чимэд, Жаргал, Баяр нар ирэв)

	 

	Чимэд:

	— Мөн дөө, та эрүүл явсан юм бол тийм өргөн гудамжинд зориуд хүн дайрах гэж хөөдөг чинь юу бил ээ?

	Ёндон:

	— Та битгий худал хэлээд бай.

	Чимэд:

	— Үнэн худлыг та хоёрыг явж байсан мөр гэрчилнэ. Бас энэ хоёр өвгөн үзсэн. (Нэгдүгээр даргад) Бид уурын тэрэгний хэрэг эрхлэх газартай ярих учиртай юм сан.

	Баяр:

	— Нээрэн, дайрах гэж хойноос нь хөөгөөд шүү, заяатай нэг утасны мод дайралдаж энэ хоёр амь гараад машин нь эвдэрсэн, эцгийгээ алсан золигууд, энэ Халтарын ханиуд байлгүй дээ.

	Нэгдүгээр дарга:

	— (Чимэдэд) Та тийшээ ярьсны хэрэггүй, энэ хоёрыг бид баривчилна.

	(Дамдин ирэв)

	Дамдин:

	— Дарга аа! Дарга аа! Ринчин өөрөө хоолойгоо огтлоод үхчихжээ. (Тэднийг харж айн сандарна)

	Нэгдүгээр дарга:

	— Хэн огтолсныг бид бас мэднэ, за явцгаа.

	Жаргал:

	— (Инээж) Төрийн сүлд мөн нүдтэй шүү. Ингээд бүгдээрээ нэг дороос баригддаг байна шүү.

	Баяр:

	— Дайсан гэдэг мөн ч аргатай байдаг байна, гэвч бид тэднээс илүү аргатай юм.

	 

	Хөшиг

	 

	Төгсөв

	 

	1945 он

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1981 оны хэвлэл “Ч. Ойдов : ЗОХИОЛУУД II” номын ӨМНӨХ ҮГ

	Чойжамцын Ойдов бол манай үеийн жүжгийн нэрт зохиолчийн нэг билээ. Монголын зохиолчдын эвлэлийн хороо түүний уран бүтээлийн өвийг цуглуулан судалж, хоёр ботид багтаан хэвлэхээр шийдвэрлэсэн юм. Түүний нэг дүгээрийг 1969 онд «Өмнөх үгийн» хамт хэвлүүлжээ. Түүнд Ч. Ойдовын туурвисан том хэлбэрийн жүжгийн 12 зохиол оржээ. Хоёрдугаар ботид нь түүний бичсэн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл, кино тууж, өгүүллэг, найруулал, туужийг оруулж байна. Энэхүү хоёрдугаар боть нь нэгдүгээр ботитойгоо нийлээд Ч. Ойдовын уран бүтээлийн шинжийг бүрэн харуулж чадна гэж үзэж байна. Энэхүү боть нь Ч. Ойдовын уран бүтээл төдийгүй 40-50-аад оны үеийн манай орны ялангуяа жүжиг, киноны зохиолын хөгжлийг танин мэдэхэд тус болно. Нэгдүгээр ботийн «Өмнөх үг»-д Ч. Ойдовын бичсэн том хэмжээний жүжгийн зохиолын тухай өгүүлсэн учир энд зөвхөн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл, кино тууж, өгүүллэг, тууж, найруулал, тэмдэглэлийн талаар дурдав.

	Ч. Ойдов бол жүжгийн том зохиол бичихийн зэрэгцээгээр сайн дурын уран сайханчдад зориулж, нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл олныг туурвисан байна. Тэр нь жүжгийн том зохиолын нэг адил тухайн үеийн шаардлагын дагуу ургаж гарсан байна.

	Дөчөөд оны дундуур энх тайван цаг эхэлж, улс ардын аж ахуй соёлыг удаан хугацааны төлөвлөгөөтэйгөөр хөгжүүлэх, бүх нийтийг бичигтэн болгох, амьдралын гүнд шинээр бий болон хөгжиж байсан социалист өмчийг арвижуулан хөгжүүлэх зорилт хурцаар тавигдаж байсан бол тавиад онд түүнийг амжилттай биелүүлээд, аж үйлдвэр, тээвэрт социалист шинэ шинэ салбар бай болж, сангийн аж ахуй өргөжин, хөдөө аж ахуйн нэгдлүүд үүсэн дэлгэрч байлаа. Хөдөлмөрчдийн боловсролыг ахиулах, соёлч байдлыг дээшлүүлэх хөдөлгөөн өрнөж байв. Ч. Ойдовын уран бүтээлд энэ бүхэн тусгалаа олжээ. Тэр нь «Гэмшил» нэг бүлэгт жүжгийн зохиолдоо хайхрамжгүй, сахилгагүй, нэрэлхүү байдал, бичиг үсэг үл мэдэх явдлын муухайг дээгүүр зантай, нэрэлхүү Лувсангийн дүрээр элэглэн шүүмжилжээ. Өртөөний морийг хайр гамгүй эдэлж, гэмтээн үхүүлсний төлбөр нэхэмжилсэн бичгийг Лувсан тахал гарсан байна гэж буруу уншаад, нутгийнхныгаа сандаргаж, эцэст нь өөрөө шившгээ тарьж байна. Хэтрүүлэггүй шог зохиол байдаггүй билээ.

	Ч. Лодойдамба, Ц. Зандраа хоёрын бичсэн «Нэгэн оройн хэрэг» өгүүллэгийн сэдвээр Ч. Ойдов «Шинэ жил» нэг бүлэгт жүжгийн зохиол туурвижээ. Мөн тэр өгүүллэгээр хийсэн богино хэмжээний кино ч бий. «Шинэ жил» жүжгийн зохиолд халуун намраар шинэ жил хийнэ гэдэг үг сонсоод, бэртэй болохын хүслэн болж явсан Бүтэд, хүү минь эхнэртэй болох гэж байгаа хэрэг гэж тааварлан, найз авгайтайгаа илбэн хуримын юм бэлтгэж эхэлнэ. Гэтэл хүү нь жилийн төлөвлөгөөг биелүүлээд, дараа жилийн ажилд орж байгаа баяр тэмдэглэх гэсэн юм байжээ. «Шинэ жилд» ингэж тус улсыг хөгжүүлэх анхдугаар таван жилийн төлөвлөгөөний жилүүдэд ажилчин түмний сэтгэл санаанд бий болж байгаа шинэ зүйл, ажил хөдөлмөрийн амжилт, хамт олны сайхан шинжийг хөгжил баясал, инээдтэйгээр дүрслэн үзүүлжээ. Мөн «Уралдаан» гэдэг жүжгийн зохиолдоо тавиад оны үеийн хүний сэтгэл санаа, ёс суртахуунд гарч байгаа их өөрчлөлтийг социалист уралдааны явц дундуур нээн харуулсан байна.

	Ч. Ойдов шинэ үеийн гэр бүлийн сэдвээр «Миний алт шиг авгай» «Гэр бүлийн асуудал» зэрэг нэг бүлэгт жүжгийн зохиол бичжээ. Үүний сүүлчийнхийг Зөвлөлтийн зохиолч М. Талвестын зохиолоос санаа авч туурвисан байна. Эдгээр зохиолд гэр зуурын ажлыг хамтарч хийх, эмэгтэйчүүдийг хүндэтгэх асуудлыг дэвшүүлжээ. Сэрээтэр гэргийнхээ эзгүй хойгуур гэртээ хоол унд хийж завгүй байхад Данзан гэргийгээ хүлээж ядаад, айлынхаа хоол «буудаж», бас гэргийгээ хүндэтгэдэг, гэрийн ажилд сайн хүн болох гэж нэрэлхэн будилж явна. Тэгэхэд Баатар ухуулга яриандаа эмэгтэйчүүдийг хүндэтгэх, гэр зуурын ажлыг хамтран хийх талаар жигтэйхэн сайхан ярьдаг хэр нь гэртээ орохтойгоо зэрэг алжаасан, сонин уншсан хүн болж хэвтдэг зантай хүн. Түүний гэргий Цэвэлмаа Баатараас дутуугүй албан ажилтай хэр нь хүүхдээ арчлах, хоол унд бэлтгэх хийх гэсээр байгаад өдрийн сонин ч харж, радио ч сонсож амжихгүй явна. Баатарын дүү бүсгүй бэргэнтэйгээ үгсэн ахыгаа хүүхдээ арчлах, гэр зуурын ажилд сургаж байна. Ч. Ойдовын бичсэн нэг бүлэгт жүжгийн зохиол, жижиг үзэгдлүүд нь хуучны дадал заншлын балгийг уран хошноор төөнөн шатааж, амьдралын гүнд бий болж байгаа шинэ зүйл, шинэ дадал заншлын оч, цогийг дэмжин дүрэлзүүлэх гэсэн санаагаар дүүрэн билээ.

	Ч. Ойдов бол манай үеийн хошин жүжгийг хөгжүүлэх талаар санаа тавьж явлаа. Түүний бичсэн «Далан худалч» алдартай билээ. Мөн «Юун тухай будилаан бэ?», «Амархан адрес» зэрэг хошин жүжиг, жижиг үзэгдэл бичжээ. Эдгээрийн аль аль нь ажил хөдөлмөр, мэдлэг боловсролоо дээшлүүлэх, эелдэг сайхан харилцаанд саад тотгор болж байгаа залхуу хойрго, сахилга журамгүй, салан задгай байдал, хэрцгий догшин зан авирыг элэглэн жигшүүлж байна.

	Ч. Ойдов бага, дунд ангийн насны хүүхдүүдэд зориулсан жүжгийн зохиол олныг бичжээ. Үүндээ ардын аман зохиолыг чадамгай ашиглаж байв. «Аргат бяцхан баатар» жүжгийн зохиолдоо ядуу хүний хүүхдийн сэргэлэн цовоо байдал уран арга, мэргэн ухаанаараа ихэмсэг ноёд, түүний бараа бологчдыг дамшиглан ялж байгааг үзүүлжээ. Энэ зохиолд бас адгуусан амьтныг хүмүүнчлэн дүрслээд, чоныг ноёнтой, туулайг харц ядуусын хүүхэдтэй адилтгажээ. Туулай «хүн чамд тус болсон бол санаж яваарай! Түүнийг үүрд!» гэж байна. Энэ бол үлгэрийн баатрын үгээр хүүхдүүдэд хэлж байгаа нинжин сэтгэл, хамт олны тухай үнэтэй сургаал мөн. «Эвийн энх» жүжгийн зохиолдоо хүйтэн дайныг халуун дайн болгох гэсэн империалистуудын эсрэг тив дэлхийн сайн санаат хүмүүс нэгдэн тэмцэж, ялан дийлж байгааг үлгэрийн хэлбэрээр үзүүлжээ. Энэ зохиолын баатар Харандаа африкийнхныг, Цагаандай цагаан арьстныг, Шарандай шар арьстныг төлөөлж байна. Тэд бие биеийнхээ арьс өнгө, шашин шүглэг, зан заншлын онцлогийг үл ялгаварлан, дайнч мангасын эсрэг санаа нийлэн тэмцэж, түүнийг сөнөөн дарж байна. «Аюулт дайныг бид дийлж чадлаа. Алтан дэлхийн хүн амьтан ингэж хоорондоо үгээ ололцон, эвээ сахиж байх юм бол хүн төрөлхтөн хоорондоо байлдах байтугай хүүхдүүд хоорондоо зөрөлдөхгүй байх» юм гэж Шарандай хэлж байна. Энэ бол одоо ч гэсэн хүн төрөлхтний амар жимэр аж төрөхийн амин гол асуудал хэвээр байна.

	Ч. Ойдов Э. Оюунтай хамжиж афган, албани, орос, хятад, энэтхэг ардын үлгэрийн цоморлогоос сэдэж, хүүхдэд зориулан жижиг үзэгдэл олныг бичсэн юм. Түүнийгээ үлгэрийн чуулга гэж нэрлэжээ. Тэр хамтран ажиллахыг эрхэмлэн явжээ. Тэр нь 1947 онд Ч. Лодойдамбатай хамтарч «Хуйвалдлага» жүжгийн зохиол бичиж, социалист өмчийг бүрэлгэн сүйтгэгчдийн хорон санаа хорт явууллагыг шүүмжлэн илрүүлжээ. Түүнийг анх «Сайн дурын уран сайханчдад тусламж» сэтгүүлийн 1948 оны дөрөвдүгээрт хэвлэжээ. Дараа нь 1977 онд Ч. Лодойдамбын түүвэр зохиолд оруулсан байна. Ч. Ойдов 1951 онд Ч. Чимидтэй хамтарч «Жаргалын зам» дуурийн цомнол бичжээ. Энэхүү цомнолд дорно зүгт дүрэлзэж байсан дайны голомтыг унтраалцаж, энх цагийн бүтээн байгуулах их хөдөлмөр эхэлж байсан түүхэн үеийг дүрслэн үзүүлжээ. Ингэж хамтран ажиллах нь бие биедээ санаа өгч, бие биеийнхээ уран сэтгэмжийг баяжуулан, урлах эрдмийн туршлагаас харилцан сурахад ач холбогдолтой билээ.

	Ч. Ойдов, Э. Оюун хоёр үлгэрийн чуулгадаа «Үлгэрийг одоо үеийн зохиолын өвөг эцэг, эмэг эх» гэж нэрлээд «үндэстэн бүрийн үлгэрүүд их сонин байдаг. Буг чөтгөр, бурхан сахиусыг бодитой мэт ярина. Адгуус амьтан, жигүүртэн шувууг хэлтэй яриатай болгон хувилгана. Наран, саран, салхи шуургыг хооронд нь тэмцүүлнэ. Тэгэхдээ ямар ч үндэстний үлгэрүүдэд хоорондоо нэг их адилхан төстэй тал байдаг. Тэр юу вэ гэвэл харгис бурангуй нь хэзээд ялагдаж, үнэн шударга нь хэзээд ялдгаараа ард түмний үлгэрүүдэд хоорондоо тун адилхан шүү» гэж бичжээ. Монгол ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт уран аргат шар үнэг муу санаат хөх чоно, бардам дээрэнгүй бар хоёрыг залилан чадаж байхад афган ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт цэвэрлэгч ядуу өвгөн баяныг ухаан самбаагаараа давж байна. Орос ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт ажилч хичээнгүй тариачин ховдог шунахай ламыг сайн нөхдийнхөө дэмжлэг тусламжтайгаар ялан давж байна. Энэ үлгэрт шашны номлолын хуурмагийг илрүүлэн жигшүүлсэн байхад энэтхэг ардын үлгэрээр зохиосон жижиг үзэгдэлд ядуу цэрэг тариачин хоёр илбэж байгаад хааныг ялж, хаангүй ард, хаангүй цэрэг, хаангүй улс байж болохыг үзүүлжээ.

	Энэхүү үлгэрийн чуулга бол олон үндэстний оюун санааны дээжийг хүүхэд багачуудад танилцуулан, тэдний оюун ухааныг тэлж, бодлыг гүнзгийрүүлэн, уран сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд тус болж байна.

	Ч. Ойдов хэд хэдэн кино тууж бичжээ. Түүний бичсэн «Их жанжин Сүхбаатар танаа» кино туужаар Д. Жигжид. О. Уртнасан нар «Ардын элч» кино бүтээсэн юм. Энэ нь зохиолч, найруулагч, оператор, жүжигчин, зураач нарын бүтээлч хамтын ажиллагаа, уран сайхны уйгагүй эрлийн үр дүн билээ. Ямар ч жүжиг киног ганц хоёрхон хүн бүтээдэггүй тэр нь хамт олны бүтээл нийлэг урлаг билээ. Жүжиг, кино хоёрын аль аль нь уг зохиолоос зөрөх явдал ч байдаг. «Их жанжин Сүхбаатар танаа» гэдэг нэрийг кино дэлгэцнээ «Ардын элч» гэж өөрчилжээ. Уг кино туужийг дэлгэцтэй зэрэгцүүлж үзэхэд үндсэн санаа нь ижил боловч зарим үйл явдал зөрж байна. Уг кино туужийг уншиж байхад хөдөө нутгийн ардын хурлаас их жанжин Сүхбаатарт бичсэн бичгийг Дарьбазар авч яваад, дайсанд баригддагийн даваан дээр учрыг нь хэлж Ариунаад өгч өөрөө зам буруулан зугтдаг бол кино дэлгэцэд үзэж байхад Бадарч авч яваад дайсанд хариугүй баригддагийн даваан дээр Дарьбазарт өгч, Дарьбазар улмаар Ариунаад өгч, зам буруулан явна. Кино туужийг уншиж байхад Ариунаа зэгсэн малтай товхийсэн айлын ганц охин бөгөөд амьдралын хатуу бэрхийг даван туулж, хал үзэж халуун чулуу долоосон өвөг эцгээ өргөн тэтгэж явдаг бол мөн кинонд Ариунаа бол албанд явсан Дарьбазарыг мөрөөдөн бяцхан хүүтэйгээ хоёул аж төрж явна. Бас мөн кино зохиолд цагаантан, гамингийн үлдэгдлүүд орон нутгийн харгис лам ноёдтой хуйвалдан ардын хувьсгал, ардын засгийн эсрэг тэмцэж байхад уг кинонд цагааны дээрэмчдийн дотор хувьсгалч, интернационалч нар ажиллаж хамгийн аймшигтай үед Ариунаад тусалж байна. Тэрчлэн зохиолын Ламчиныг кинонд Дүлзэн гэж нэрлэжээ. Зохиолыг нь үзэж байхад ардын засгийг зөвшөөрөхгүй гэсэн орон нутгийн феодалуудын эсэргүүцлийн бичгийг Ламчин Сүхбаатарт хүргэх гэж ардын элч Ариунаатай өрсөлдөн хүрээ орж байхад уг кинонд цагаантантай шууд нийлсэн Дүлзэн Ариунааг ой дотор гүйцээд буудах гэж байгаад тэдний дотор ажиллаж явсан хувьсгалч цэрэгт буудуулж байна. Кино тууж, дэлгэц хоёрын иймэрхүү зөрөө бол үйл явдлын дэс дарааг дэлгэц дээр өрж, түүний үзэл санаа, зөрчлийг тодруулах явцад гардаг байна.

	«Их жанжин Сүхбаатар танаа» кино тууж, «Ардын элч» кино хоёрын аль алинд нь хувьсгалжсан ард түмний зориг тэмцэл, нам, жолоодогч, ард түмний холбоо ангийн тэмцлийн шуурган дундуур үүсэн бэхжиж ямар ч дайсанд ялагдашгүй хүч болж байгааг уран дүрээр дурайлгажээ. Үүнийг үзэж, уншиж байхад 1921 оны ардын хувьсгал бол зөвхөн үндэсний хүрээгээр хязгаарлагдмал буюу орон нутгийн шинжтэй биш, харин дэлхийн хувьсгал, дэлхий дахины үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний салшгүй хэсэг байсныг тод дүрслэн үзүүлжээ.

	Ч. Ойдов, Ч. Чимидтэй хамтарч «Зам» жүжгийн зохиолыг кино тууж болгожээ. Жүжгийн зохиолын үйл явдлыг тайз дээр өрж зөрчлийг нь тодруулдаг бол кино зохиолыг дэлгэц дээр өрж дэс дарааг нь олж бичдэг байна. Түүний үйл явцад засвар өөрчлөлт ч хийж болдог билээ. «Зам» кино туужийг уг жүжгийн зохиолтой нь зэрэгцүүлэн үзэхэд үйл явдал, баатруудын үзэл санаа, шинж чанарын хувьд нэлээд засвар хийсэн байна. Уг жүжгийн зохиолд Жамба панзчин гардаг бол кино туужид Жамба бол панзчин биш, харин биеийн амрыг харамтгай, хөнгөн, марзандуу залуугийн дүрийг дурайлгаж байна. Тэрчлэн их сургуулийн хүн эмнэлгийн ангийнхны төгсөлт, концертын хэсгийг кино туужаас хасжээ. «Зам» жүжгийн зохиолд сүжиг бишрэл, хувийн шуналд идэгдсэн Дондов нэг дүгээрт сүжигтнийг ашиглан, хоёр дугаарт өөрөө мэдэхгүйн гайгаар аюулт халдварт өвчний үүр бий болгож гамшиг тарьсан ч гэсэн олны дотор чөлөөтэй тэнэж, эцсийн эцэст Чойбалсанд «битгий намайг муулж хэлээрэй» гэж байдаг бол уг кино туужид түүнийг Түдэв гэж нэрлээд, өөр байдал гайгаар гаргажээ. Түдэв ял эдлээд, нутагтаа ирсэн боловч онгон уулын хөрсийг хөндөж, гацаа хянгыг сэтэлж, зам тавихыг эсэргүүцэж, малын халдварт өвчний нян тарааж, аадар бороог далимдуулж, хад чулууг сэм нурааж, гай тарьсаар яваад, эцсийн эцэст олны эсэргүүцэлтэй тулгаран, уулын үерт өөрөө урсан алга болж байна. «Зам» жүжгийн зохиолд гардаг их сургуулийн оюутан Төмөрийн шинж чанар уг кино туужид инженер Төмөрийн дүрд шингэж үү дээ гэмээр болжээ. Төмөр дээд сургууль төгсөж нутагтаа амралтаар ирээд байх завсар намын байгууллага олны саналыг дэмжиж, зам засах ажлыг удирдалцаж явна. Уг жүжгийн зохиолд сумын хөдөлмөрчид уулыг сэглэж зам тавьж, утсан харилцаатай болоод маршал Чойбалсантай утсаар ярьж байдаг бол мөн кино туужид Чойбалсан ирж, шинэ замын хөдөлгөөний нээлтэд оролцож байна. Гэхдээ түүний дүр хиймэлдүү болжээ. Уулыг сэтэлж, зам тавих түмний тэмцлийн явцад Төмөр, Гэрэл, Самдан, Удвал, Насанбат нарын үзэл санаа, зан чанар тодорч байна. Тэдний шинэ санаачилга, баатарлаг үйлсийг нам, засаг, түмэн олон нийтээр дэмжиж байна.

	«Зам» жүжгийн зохиол кино туужийн аль алины нь үзэл санаа, үйл явдал тухайн үедээ мөрөөдлийн шинжтэй байсан бол өнөөдөр бүх ард түмний үйлс болж байна. Насанбат, Төмөр нарын дүр бол хамт олны хөдөлмөр баатарлалын үйлс, шинэ санаачилгын уриа дуудлага болж байна. Ч. Ойдов ингэж хөдөлмөрч түмнийхээ санаа сэтгэлийг илэрхийлж, хамтын хөдөлмөрийн давуу чанарыг бахархан дуулж явжээ. Түүний «Зам» жүжгийн зохиол, кино туужийн сэдвээр «Давааны цаана даваа» кино бүтээв.

	Ч. Ойдов «Гурван найз», «Баясгалан» зэрэг кино тууж бичсэн байна. Түүндээ шинэ үеийн шинэ хүний ёс суртахууны нандин чанарыг тусган харуулжээ. «Гурван найз» кино туужийг үзэж байхад хөдөөгийн малчин залуу Гантөмөр эрдэм сурч, техник эзэмших гэсэн хүсэл, ХЗЭ-ийн байгууллагын дэмжлэгтэйгээр уурхайчин болж байна. Замбага, Жаргалт нар түүнд баярлаж үдэн явуулаад, захидлаар байнга харилцаж зол жаргалаа хуваалцаж явна. Гантөмөр ч гэсэн зорьсондоо хүрч, уурхайчин олны хүндэтгэлийг хүлээж байна. Гэсэн ч гай газар доороос гэгчээр уурхай нурж, нөхдийнхөө амийг аврах гэсээр яваад, нүүрсэнд даруулан хүнд гэмтжээ. Жаргалт, Замбага хоёр тэрхүү аймшигтай мэдээг сонсмогц хөдөөгөөс яаралтай ирж, уурхай, эмнэлгээр орж, жижүүр, сувилагч нараас сурагласан боловч золгүй мэдээ сонсоод, нутагтаа буцаж байна. Хоёр жил гаруй сураг алга. Жаргалт анхандаа Замбагыг саваагүй залуусаас хамгаалж явсаар эцэст нь дэр нийлүүлэн суужээ. Гантөмөр монгол зөвлөлтийн эмнэлэг дамжин олон сар ухаангүй хэвтэж эмчлүүлсээр эдгээд, хэдийгээр эрэмдэг зэрэмдэг болсон ч гэсэн аймгийн сонинд ажиллаж байна. Намын байгууллын ачаар Жаргалт, Замбага хоёрыг гүтгэлгээс аварч байна. Энэхүү үйл явдлын дундуур сэтгэл санаа, ёс суртахууны эмзэг донсолгоо, мөргөлдөөн болж байна. Ялангуяа Жаргалт, Замбага хоёр жаахан гоомой хандсаны уршгаар найзынхаа өмнө гэмтэй мэт үзэгдэж байна. Энэ нь сургамжтай ч болжээ. Гурван найзын бие биеийнхээ учир шалтгааныг ойлгохгүй будилж яваа явцад тэдний сайн санаа, энэрэнгүй үзэл илэрч байна.

	«Баясгалан» кино туужийн бичлэгийн хэлбэр, зураглал аятайхан болжээ. Энэхүү туужаар найруулагч Д. Хишигт кино бүтээсэн юм. Уг туужийг уншиж, киног үзэж байхад Баясгалан Дарьсүрэнгийн тусархаг сайхан сэтгэл, Чаминчулууны уран бүтээлийн хөдөлмөр хоёрыг буруугаар ойлгож гомдон «Би та нараас дутуугүй эрдэмтэй болно» гэж шаралхан, ажил мэргэжлээ өөрчлөхөөр шийдээд хот суурин газраар хэсэж явна. Уурхайчин, галт тэрэгний жолооч болох гээд амжсангүй. Бөх болох гээд ч чадсангүй. Эцэст нь бага балчраасаа шилж сонгосон адуучнаас нь сайхан ажил байхгүй гэдгийг ухаарч байна. «Баясгалан» тууж, кино хоёрын аль аль нь «уул үзэлгүй хормой битгий шуу. Ус үзэлгүй гутал битгий тайл», «Хүний сайныг ханилан явж тань» гэдэг шиг сургаалтай болжээ. Уг киноны эцсийн шийдвэрлэлт нь туужийнхаасаа илүү үнэмшилтэй билээ.

	Ч. Ойдов бол үргэлжилсэн үгийн зохиолч байлаа. Тэр нь хорь гаруй өгүүлэг, тууж бичжээ. Түүний олонх нь амьдралын гүнд шинээр бий болж байгаа юмыг товойлгон тодруулахад чиглэгдэж байна. Тэр нь «Чөтгөртэй бууц» өгүүллэгтээ ардын хувьсгалын үеийн малчдын үзэл санаанд хувьсгал болж байгааг үзүүлжээ. Урьдын цагт нэг айл аюулт халдварт өвчний гайгаар голомтоороо сүйрсэн юм байжээ. Түүнээс хойш тэрхүү нутгийг чөтгөртэй боллоо гэж цуу тараад, айлууд дүрвэн нүүжээ. Сайн эр түүнийг нь дэврүүлэн, ноёд феодалуудын мөрдлөг, хавчлагаас нуугдаж тэнд амьдарч явжээ. Гагцхүү ардын хувьсгалын ялалтын ачаар малчид гэгээрч буг чөтгөр гэж хорвоод байдаггүйг амьдралаараа батлан үзүүлж иржээ. Үүнийг Гончиг тэргүүтэй малчдын ажил үйлсээр тодруулжээ.

	Ч. Ойдов «Давхар баяр» өгүүллэгтээ малчин хүний үнэнч шударга хөдөлмөр алдар гавьяаны хэрэг болж байгааг хоньчин Борын дүрээр товойлгосон бол, «Давхар майхан» өгүүллэгтээ малчид ажил амьдралдаа шинэ зүйлийг нэвтрүүлж, малынхаа ашиг шимийг дээшлүүлж явааг өвгөн Хичээнгүйн дүрээр дурайлгажээ.

	— Хүү минь эрдэнэ шишийн дарш гэдэг мөн эрдэнэ шиг ашигтай юм даа. Манай эмгэн олигтой сүүтэй ганц үнээгээ аваад, дөрвөн ачтайгаа сумын төвд сууж байгаа юм. Энэ даршны ачаар үнээ нь бараг зуныхаа саалийг өгөөд тэд тараг бүрж байдаг шүү гэж Хичээнгүй бахархан ярьж байна. Эрдэнэ шиш тарьж, дарш хийх явдал бол тухайн үедээ шив шинэхэн зүйл байв.

	Ч. Ойдов «Амьдралын замд» өгүүллэгтээ нэгдэлжих хөдөлгөөн олны сэтгэл санааг эзэмдэж байгааг зөрчил тэмцлийн дундуур дурайлгажээ. Дашдоржийнх хүн бүл муутай, өвс бордоо, хашаа саравчгүйн харгаагаар цасан шуурганд өртөн баларчээ. Энэ байдалдаа харамсан «Намар жаахан ч гэсэн хадлан авсан болоосой» гэж Дашдоржийн гэмшиж явахад мал малын захтай Наваан Дашдоржийн энэ байдлыг ажаад «Мал харах хүнтэй боллоо» гэж баярлан:

	— Манай саалийг саана биз. Бид сайнаар яривал садан төрөл болох улс хойно доо гэж байна. Үүнийг өнгөн талаас нь харахад зудад малаа барчхаад байгаад нь сэтгэл зовж, их л өрөвч байдал гаргаж байгаа юм шиг боловч уг чанартаа Дашдоржийнхыг зарцлах уран нарийн арга сэдэж байна. Тэгэхэд сумын намын үүрийн нарийн бичгийн дарга Бадамдорж тэднийд ирээд, аж амьдралтай нь танилцаад:

	— Шударга ард хаана ч газардахгүй. Хамгийн наад зах нь та нар улсаас удаан хугацааны зээллэг авч болох байна. Нэгдэл, сангийн аж ахуйд ажиллаж болох байна гэж зөвлөв. Бас нэгдлийн дарга тааралдаад, хөдөө аж ахуйн нэгдлийн ач тусыг өгүүлж байна. Энэ бүхний ачаар Дашдоржийнх Навааны зарц бололгүй нэгдэлд элсэж, нэгдлийн малчин болохоор шийдэж байна.

	Ч. Ойдов «Хуучин танил» өгүүллэгтээ малчин ардыг морин өртөөний албанаас үүрд чөлөөлж, улсын авто өртөө байгуулагдсан түүхэн үйл явдлыг ахмад дайчин хоёр өвгөний яриагаар дүрслэн харуулжээ. Тэр хоёрын хэн хэн нь ийм л үйлсийн төлөө хувьсгал хийлцэж, хувьсгалаа хамгаалалцаж явжээ.

	Ч. Ойдов бол зөвлөлтийн мэргэжилтний яриаг сонсож, ном, сонин уншсаар яваад орос хэл сурсан билээ. Түүнээсээ санаа авч «Билэгт» өгүүллэг бичсэн юм. Түүний нь гол баатар Билэгт механикч болоод хөдөө нутагт ажиллаж байхдаа анхандаа гаргаж байгаа орос киноныхоо учрыг олохгүй, үзэгчдэд тайлбарлаж чадахгүй ичдэг байжээ. Түүний улмаас нэг киног олон дахин гаргаж баатруудын нь яриаг цөмийг цээжилж байна. Толь бичиг, орос хэл мэддэг хүмүүсийн тусламжтайгаар тэрхүү цээжилсэн үгийнхээ учрыг ойлгодог болжээ. Дараа дараачийн кинонд мэддэггүй үг нь цөөр цөөрсөөр киног ойлгож бусдад тайлбарладаг төдийгүй оросоор ярьдаг болжээ. Билэгт ингэж орос хэл сурч, эрдмийн оргил өөд мацах замаа олж байна. Тэр нь «Эв зүй» өгүүллэгтээ «өөрийн бодол санал ч байхгүй, хүн юу гэж хэлнэ түүнийг дагаад, хийсэн ажил, бүтээсэн бүтээлгүй хоёрын хооронд мөртөө сайн нэртэй явдаг» хүнийг шүүмжлэн, «хийдэг, хэлдэг, сайн муу нэр дуулдаг» шударга хүний дүрийг дурайлгажээ.

	Ч. Ойдов ингэж шинэ зүйл, ирээдүйтэй бүхнийг гярхай, ажиж, үгээр дүрслэн үзүүлэхийн зэрэгцээгээр манай урагшлах хөдөлгөөнд саад тотгор болж байгаа зүйл, социалист өмчид хүйтэн цэвдэг сэтгэлээр хандаж улс түмэнд хохирол учруулагчдыг элэглэн шүүмжилж олонд нүцгэлэн жигшүүлж явжээ. Үүнд жишээ болгож «Балбар» өгүүллэгийг хэлж болох юм. Балбар даргын шинж байдал гэнэтхэн өөрчлөгджээ. Ажлынхан нь «манай хэлтсийн дарга яагаад дуу цөөнтэй, уруу царайтай болчхов» гэлцдэг болжээ. Хүн бүр Балбарыг муухай хараад байх шиг санагдана. Энэ бүхний улмаас Балбар өөрийнхөө бузар явдлыг өөрөө шүүж байна. «Бидний ашигласан энэ зүйл хөдөөгийн, нэг багийг лавтай хангаж чадах байх. Тэгэхэд арван айлын хэрэглэх зүйлийг би ганцаараа ашиглах гэдэг юу болж байна вэ! Энэ бүхнийг бодоод байж суух газаргүй болсон шиг бодогдоно. Тэгсээр яваад Балбар хуулийн байгууллагад очиж, өөрийгөө хуйвалдагчдын хамт илчилж байна. Тэр нь «Алтан цаг» өгүүллэгтээ эрдмийг биш эрхийг сурсан, ажлыг биш гангалахыг хичээсэн өөдгүй чанарыг элэглэн шүүмжилсэн байна. Оюутан Батсүх найз бүсгүйнхээ цагийг авч өгөх гээд болгоомжгүйн гайгаар хөсөр алдаад эвдчихжээ. Түүний улмаас юу болсон гэж санана вэ? Нөгөө бүсгүй нь:

	— Арай гэж алтан цагтай болж байхад минь гээд мэгшин уйлжээ. Тэр нь Батсүхтэй танилцсанаас хойш иймэрхүү байдлыг олон удаа гаргажээ.

	— Би урьд нь уйлж байгаа хүнийг хараад дандаа өрөвдөж, хайрладаг сан. Энэ удаа уйлж байгаа хүнийг харахад харин жигших сэтгэл төрөөд түүнээс хойш уулзахаа больсон гэж Батсүх хэлж байна. Энэ бол эдийн шуналтныг жигшсэн жигшил мөн. Ч. Ойдов хэд хэдэн шог яриа зураглал бичиж, панз наймаа хийх, хувиа хичээх, мэдэмхийрэн дээрэнгүйлэх зэрэг өөдгүй чанарыг элэглэн шүүмжилж, олонд жигшүүлж явжээ.

	Тэр нь «Бөхбат» тууж бичжээ. Түүнийг нь «Хөдөлмөр» сонинд ажиллаж байхдаа хэд хэдэн дугаар дамжуулан нийтэлснээ тодхон санаж байнам. Зохиолч эл тууждаа архи шилээсээ бусдыг ууж, хэчнээн сайхан хүнийг хүн биш болгож, амь насанд нь аюул учруулдгийг сэтгэлд хоногштол дүрслэн үзүүлжээ. «Эхлээд хүн архийг уудаг юм. Ахиж байгаа явдал бол архи хүнийг ууж байгаа нь тэр юм» гэж Ч. Ойдов бичжээ. Түүнийг Бөхбатын үйл явдал, тэвчээргүй шинжээр дүрслэн үзүүлжээ. Бөхбат бол дээд боловсролтой, оролдлого сайтай, аятайхан залуугийн дүр билээ. Тэр нь Навчтай дэр нийлүүлжээ. «Навч бол ганцхан зөөлөн цагаан царайгаараа, тунгалаг хар нүдээрээ, инээхэд тодордог баруун хацар дээрх хөөрхөн хонхроороо биш, ариун цагаан сэтгэлээрээ, ааш зангийн хөөрхнөөрөө хүн бүгдийн дурыг булаам хүүхэн билээ. Түүний ээж нь «Бурхан» шиг сайхан сэтгэлтэй авгай. Энэ хоёрын шинж төрх зан чанарыг тун аятайхан дүрслэн үзүүлжээ. Бөхбат ямар нэг юманд хавчигдаж ядарсан юмгүй хангалуун сайхан л аж төрж явлаа. Багшлахын зэрэгцээгээр ном орчуулж, олны хайр хүндэтгэлийг ч хүлээж эхэлжээ. Гагцхүү үүндээ эрдэж толгойн ядаргааг гаргах нэрийдлээр шар айраг, архи балгадаг болжээ. Даамжирсаар шараа архи, шар айргаар тайлдаг болжээ. Хашир хүмүүс түүнийг нь буруушаавч хайхарсангүй. Сургууль багш нарынхаа зэмлэлийг ч тоосонгүй. Архичин «найз» нартай болж тэдэндээ уруу татагдаад баларч явна. «Архи уух ерөөсөө муухай юм байна. Мөнгөөрөө өвчин худалдаж авсан хэрэг. Үүнээс хойш архи уухыг больё» гэж олон дахин бодож, гэргийдээ олон дахин ам өчиг өгчээ. Гэсэн ч бодсон бодол, өгсөн ам тангарагтаа хүрэлгүй, гэргий, хадам ээжийнхээ сайхан сэтгэлийг бузарлаж гүйцэв. Хадам ээж нь архинаас гаргах арга сураглаж, «хулгана хуураад өгье», «Арцтай архи уулгая» гэж ч байна. Бөхбат ариухан сэтгэлтэй хөөрхөн шавь нарынхаа урмыг ч хугалж гүйцэв. Сургуулийн захиргаа, ХЗЭ-ийн байгууллага түүнийг өөд татах гэж янз бүрийн арга хэрэглэж байна. Тэр болгонд Бөхбат өөрийгөө өмөөрч эднүүс намайг ад үзэж байна гэж үзэж жинхэнэ нөхдөдөө гомдож байна. Яв явсаар солиорч эхлэв. Энэ туужид Бөхбат, Навч нарын сэтгэлийн өчгийг сайн гаргажээ. 

	«Ийм хүнтэй хувь заяагаа яаж холбон суух вэ гэж хэлээд салах бол хамгийн амархан санагдана. Харин сайн сайхан нэртэй алдартай явахад нь суучхаад, нэгэнт ийм болохоор нь хаяад явна гэдэг туйлын буруу. Манай үеийн хүний дотор байж болохгүй зүйл. Хувьсгалт залуучуудын эвлэлийн гишүүний өөрийн нь үүрэг зорилгод таарахгүй. Нөгөө талаар одоо сэтгэл санаагаар ийм уналтад байгаа хүн хэрэв намайг салах юм бол бүр замаа алдана. Ямар ч л гэсэн нөхрийгөө хүмүүжүүлж авахын төлөө бүх хүчээ дайчилъя. Ийм болгосон явдал надад ч бас буруу бий» гэж Навч сэтгэлийн өчгөө илэрхийлж байна. Ингээд Бөхбатыг сүү таргаар эмчилж байна. Үүнд гагцхүү Бөхбатын тэвчээр л шийднэ. Ч. Ойдов:

	— Бөхбат эрдэм билигтэй хэчнээн сайхан залуу байлаа даа. Архи түүнийг ямар болгож вэ? Тэр нь уншигчдын ой тойнд шингэж, архийг үнэхээр жигшүүлж л чадвал Бөхбатыг бичсэний минь зорилго бүтнэ гэж ярьдаг байж билээ. «Бөхбат» бол хүний ариун сэтгэлийг хүндэтгэж архийг жигшүүлэх, архаг архичныг эмчлэх «увдисаар» дүүрэн билээ.

	Ч. Ойдов бол сэтгүүлч хүн байлаа. Тэр нь 1945 оны ариун дайны өдрүүдэд «Улаан од» сонины сурвалжлагчаар ажиллаж явав. Тэр нь аян дайны хатуу бэрхийг туулж, ардын армийн дайчдын эрэлхэг баатарлаг үйлсийг илтгэн харуулсан. «Даригангаас Долнуур хүртэл», «Манай цэрэг Жэ-хэд орсон нь», «Фронтод явсан замын тэмдэглэл», «Цэргийн дуу бүжгийн чуулга Өвөр Монголд тоглов» зэрэг олон тэмдэглэл, сурвалжилга, найруулал бичсэн байна. Тэдгээртээ болсон түүхэн явдлыг ямар нэгэн хачиргүйгээр өгүүлжээ. Манай армийн дайчид зөвлөлтийн армийнхантай мөр зэрэгцэн давшиж, уул, хад, ус мөрөн, элс манхныг зориг баатарлагаар даван туулж дайсны эсэргүүцлийг хиар цохин, өвөр монгол, зүүн хойд хятадыг японы самуурай нарын савраас чөлөөлөлцөж билээ. Морьт цэрэг, танкны анги давшиж дотоод монголын нутагт оров... «Илдэн бэйлийн хошууны нэг ард японы түрэмгийлэн эзлэгч бузар яргачдыг бүрмөсөн устгах, их хэрэгт зориулъя гэж дөчин тэмээгээ хурандаа Доржийн ангид бэлэглэж байв» гэх мэтээр чөлөөлөгдсөн нутгийн ард түмэн манай армийн дайчдыг өөрийнхөө жинхэнэ чөлөөлөгч, аврагч гэж үзэж халуун тодоор угтаж байсныг хэлжээ. Долнуур хотын зах руу ормогц гуйлгачин хүмүүс үзэгдэж, мөн хотын гол гудамжинд нь хүн тамирдан үхэж байгаа нь харагдаж байжээ. Манай ардын дайчид зөвлөлтийн армийнхантай хамт урагшилж, нийтийн дайсныг сөнөөн дарж, тиймэрхүү хүмүүст эрх чөлөөгөө олоход нь тусалсан түүхтэй. Түүнийг хэн, хэдийд ч түүхийн хуудаснаас баллаж чадахгүй.

	Ч. Ойдов дөчөөд оны эцэс, тавиад оны эхээр БНУАУ, ЗСБНХУ-аар айлчилсан билээ. Тэр нь «Улаанбаатараас Москва хүртэл» тэмдэглэлдээ социализмын ууган орны нийслэл Москвагийн хөгжил бадралыг голдуу тоо баримтаар батлан өгүүлжээ. «Москвагийн хүн маш эелдэг зантай, найрсгийн дээр хотын доторх ямар ч тээвэр, олон нийтийн газар эмэгтэйчүүд, хөгшид босоо зогсоод, залуучууд сууж байдаггүй... Бас хэчнээн олон хүн цугларавч бие биесийг түлхэх осол гаргадаггүйн гадна ямар нэг газар орж гарахад Москвагийн хүмүүс ямагт дэргэдэх хүнээ хүндэтгэнэ» гэх мэтээр Москвагийнхны эрдэм соёл ажил хөдөлмөр, зан заншлыг бахархан бичсэн байна. Энэ нь Москвагийнхнаас бидэнд сурч хэвшүүлбэл зохих зүйл их байна гэсэн санаагаар нэвтэрхий билээ. Ч. Ойдов Унгарын ард түмний хувьсгалт тэмцлийн ололт амжилтыг илтгэсэн хэд хэдэн тэмдэглэл бичиж сонин сэтгүүлд нийтлүүлжээ.

	Тэр нь тавиад онд «Матар» сэтгүүлд ажиллаж байв. Зохиолч, сэтгүүлч, кино найруулагч, операторуудтай цуг эх орноороо их аялжээ. Ингэж явахдаа хөдөлмөрч түмнийхээ амьдрал тэмцлийн тухай олон тэмдэглэл найруулал бичсэн байна. Тэр нь «Түүхт нутаг» тэмдэглэлдээ харийн зэвсэгт дээрэмчдийн довтолгоог Магсаржав, Сүхбаатар нарын удирдлагын дор бут ниргэж байсан нутаг, Японы самуурай нарын түрэмгийллийг Монгол Зөвлөлтийн дайчдын ниргэсэн нутаг Халх голынхон энх тайван цагт тэнэгэр сайхан аж төрж байгааг өгүүлжээ. Суртлын бригадынхан малчин ардуудад шашингүйн суртал нэвтрүүлэг хийж, кино үзүүлж байна. Тал нутаг, ялангуяа Буйр нуурын сайхныг үгээр зураад, «их ус харсан хүн уйддаггүй гэж үнэн шүү» гэжээ.

	Ч. Ойдов олон найруулал бичиж, малчин, ажилчны хөдөлмөрч, тусархаг сайхан чанарыг товойлгожээ. «Өртөөний гадаа» найруулалдаа хуучин цагт өртөөний алба намын алба байсныг өвгөн Чойжилын яриагаар дүрслэн харуулжээ. Тэр нь Өвөрхангай аймгийн авто өртөөний гадаа шуудангийн машинд суух гэж байхдаа:

	— Би урьд нь хүний хошуу нутагт очиж манжийн өртөө хийж байсан юм. Тэгээд...ах дүү төрөл төрөгсдөөсөө холдчихоод, тэдэнтэйгээ уулзаж бараг чаддаггүй байлаа. Харин улсын авто өртөө байгуулагдсанаас хойш жил бүр очиж, ирж байдаг боллоо гэж ярьж байна. Ингэж манай орны малчид эх орныхоо хөгжлийн эрч, далайц, техникийн ач тусыг алхмаас алхамд үзэж, түүгээрээ бахархаж иржээ.

	Ч. Ойдов «Говийн хүүхнүүд» найруулалдаа Өмнөговийн ажилч хичээнгүй бүсгүйчүүдийн зан чанар, шинж төрхийг зуржээ. Баяндалай сумын артелийн мужаан Догоо, баяны зарцаас үйлдвэрийн ажилчин болж жаргалаа эдэлж явна. Тэр нь гэрийн мод, худгийн онгоц хийж, бас гантиг чулуугаар бичгийн хэрэглэл урлаж байна. Тэгээд:

	Артель бол миний гэр орон болсон юм гэж бахархан өгүүлж байна. Нэгдлийн малчин Долгор хатуу ширүүн байгальтай эрэлхэг баатарлагаар тулалдаж, хөдөлмөрөөр хатуужжээ. Тэр нь юм үзэж нүд тайлахын хүслэнгээр бялхаж явна.

	— Цаг эрт, нас залуу байна. Ганцхан сайн ажиллаад л бүтээл гаргаж л байвал учир бий гэж ярьж байна. Тэгэхэд Цэнджав малаа хариулж, ном уншиж, соёлжиж явна. Зохиолч энэ бүхнийг бахархан дүрслээд:

	— Говь нутгийн хүүхнүүд гойд сайн ажилтай гэдэг үнэн юм даа гэж бичжээ.

	Ч. Ойдов «Алтайн оргил», «Хоёр оргил» зэрэг найруулалдаа Алтайн цаадах хөдөө аж ахуйн нэгдлийнхний ажил, амьдрал, сэтгэл санааг өгүүлээд, малын тэжээлийн бат бааз байгуулахын чухлыг сайн муу хоёр нэгдлийн ажлаар үзүүлжээ. «Шумуул хөх түрүү хоёр зай завсаргүй бужигнасан шатам халуунд цагаан морь улаан болтлоо шумуулд идүүлээд байхад зориг төгөлдөр хадланчид зогсоо зайгүй ажиллан... өвсийг налуулж байхад хойноос нь тармуурчид явж цуглуулна. Түүний хойноос... бухалдаж байна». Тэгэхэд хадлан авдаггүй нэгдлийн гишүүд «сэрүүн сайхан ууландаа ганц нэг шуудай өвс зулгаасан болоод сууж байна». Тийм хүмүүс өвөл хатуудаад ирэхлээр нь бачимдаж, нэгдлийн зөвлөл, намын хороонд асуудал тавьж, тогтоол гаргуулаад, хадлан их авсан нэгдлээс авдаг байна. Зохиолч үүнийг шүүмжлээд, ид хадлангийн үед их ажилламаар юм гэсэн санааг дэвшүүлжээ.

	Ч. Ойдов «Тракторчдын дунд» найруулалдаа хөдөө аж ахуйн механикжуулагч нарын ажил хөдөлмөр, хамтач сайхан чанар, зориг хатуужлыг товойлгосон байна. Гунан үхрийн эвэр хуга хөлдөм гурван есийн хүйтэнд тракторч нар засвар хийж, жин тээж, малчид тариаланчдад тусалж байна.

	— Манай бригадынханд ер нь чиний миний ажил гэж байдаггүй гэж тракторч Хишигдорж ярьж байна.

	Ч. Ойдов жүжгийн зохиол, киноны тухай хэд хэдэн шүүмж бичжээ. Тэр нь «Жүжгийн зохиолын уралдааныг чанаржуулъя» өгүүлэлдээ жүжгийн зохиолын сэдвийг зөв сонгож олох, баатруудын үйл явдал, хөдлөл, зан чанар, зөрчлийг тайз дээр өрж тааруулан, үзэл санааг тодруулахын чухлыг онцлон өгүүлсэн байна. Тэр нь жүжгийн зохиолд хүмүүсийн зан байдал, шинэ хуучны зөрчлийг тод гаргасан байх ёстой гэж үзээд, зохиолоо энэ л зарчмаар бичиж явлаа. Жүжгийн зохиолч, авьяастныг тодруулан, бүтээл дээр нь өсгөх явдал Монголын зохиолчдын эвлэлийн хороо, Урлагийн хэрэг эрхлэх хороо (Одоогийн Соёлын Яам), орон нутгийн нам, улс олон нийтийн байгууллага утга зохиолын секц (одоогийн утга зохиолын нэгдэл) их үүрэгтэй гэж байжээ.

	Ч. Ойдов бол манай үеийн жүжиг, киноны нэрт зохиолчийн нэг мөн. Тэр нь Улсын хөгжимт драмын театр, «Монгол кино» үйлдвэрийн уран бүтээлч жүжиг киноны зохиолчидтой хамтран ажиллаж, тэднээс цуцалтгүй сурах замаар уран бүтээлийн амжилт олж байв. Тэрчлэн сайн дурын уран сайханчдын эрэлт хэрэгцээг соргогоор ажиглаж, тэдний урын санг баяжуулах үйлст хувь нэмрээ оруулсан байна. Түүний бичсэн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдлүүд нь тухайн үедээ үзэгч олны анхаарлыг татаж байсан асуудлыг хөндөж, хурц тод, товчхоноор үзүүлэхэд чиглэж байв. Зохиолч, сэтгүүлч, уран бүтээлч нөхөдтэй цуг хөдөө нутгаар аялж, малчин түмнийхээ аж амьдрал, үзэл санаа ёс суртахууны их өөрчлөлтийг гярхай ажиглаж, тухай бүрд нь найруулал тэмдэглэл бичиж явжээ. Энэ нь түүний уран сэтгэлгээний өсөлт, уран бүтээлийн сэдвийн ширгэшгүй ундарга болж байв. Ч. Ойдовын зохиол бүтээл бол голдуу ухуулгын шинжтэй бөгөөд ойлгомжтой билээ. Түүний урласан Төмөр, Насанбат, Баясгалан, Дарьбазар, Ариунаа мэтийн дүрүүд уншигч, үзэгч түмний сэтгэлд шингэж, амьдрал, тэмцлийн нь дотнын зөвлөгч болж явна.
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